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Javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

a kiskereskedelmi áruk bizonyos szállítmányainak, az ültetésre szánt növényeknek, a 

vetőburgonyának, a mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépeknek és 

bizonyos járműveknek az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő 

beléptetésére, valamint bizonyos kedvtelésből tartott állatok Észak-Írországba történő, 

nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó egyedi szabályokról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 
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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT HÁTTERE 

• A javaslat indokai és céljai 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és 

az Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással (a 

továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás) és különösen az 

Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett 

jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 

összhangban az 1005/2008/EK1, az 1069/2009/EK2, az 576/2013/EU3, az (EU) 

2016/4294, az (EU) 2016/20315 és az (EU) 2017/6256 európai parlamenti rendelet, 

valamint 67 további, a népegészség és a fogyasztók védelmét szolgáló európai 

parlamenti és tanácsi rendelet és irányelv7, illetve az ezek alapján elfogadott 

bizottsági jogi aktusok a kilépésről rendelkező megállapodásban előírt átmeneti 

időszak végét követően Észak-Írország tekintetében továbbra is alkalmazandók az 

Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban.  

                                                 

1 A Tanács 1005/2008/EK rendelete (2008. szeptember 29.) a jogellenes, nem bejelentett és 

szabályozatlan halászat megelőzésére, megakadályozására és felszámolására irányuló közösségi 

rendszer létrehozásáról, továbbá a 2847/93/EGK, az 1936/2001/EK és a 601/2004/EK rendelet 

módosításáról és az 1093/94/EK és az 1447/1999/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 286., 

2008.10.29., 1. o.). 

2 Az Európai Parlament és a Tanács 1069/2009/EK rendelete (2009. október 21.) a nem emberi 

fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi 

szabályok megállapításáról és az 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (állati 

melléktermékekre vonatkozó rendelet) (HL L 300., 2009.11.14., 1. o.). 

3 Az Európai Parlament és a Tanács 576/2013/EU rendelete (2013. június 12.) a kedvtelésből tartott 

állatok nem kereskedelmi célú mozgásáról és a 998/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 178., 2013.6.28., 1. o.).   

4 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/429 rendelete (2016. március 9.) a fertőző 

állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 

(Állategészségügyi rendelet) ( HL L 84., 2016.3.31., 1. o.). 

5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/2031 rendelete (2016. október 26.) a növénykárosítókkal 

szembeni védekező intézkedésekről, a 228/2013/EU, a 652/2014/EU és az 1143/2014/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 69/464/EGK, a 74/647/EGK, a 93/85/EGK, a 

98/57/EK, a 2000/29/EK, a 2006/91/EK és a 2007/33/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 317., 2016.11.23., 4. o.). 

6 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/625 rendelete (2017. március 15.) az élelmiszer- és 

takarmányjog, valamint az állategészségügyi és állatjóléti szabályok, a növényegészségügyi szabályok, 

és a növényvédő szerekre vonatkozó szabályok alkalmazásának biztosítása céljából végzett hatósági 

ellenőrzésekről és más hatósági tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, a 396/2005/EK, az 

1069/2009/EK, az 1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az (EU) 

2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 1099/2009/EK tanácsi rendelet, 

valamint a 98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, a 2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi irányelv 

módosításáról, és a 854/2004/EK és a 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 

89/608/EGK, a 89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 97/78/EK 

tanácsi irányelv és a 92/438/EGK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről (a hatósági 

ellenőrzésekről szóló rendelet) (HL L 95., 2017.4.7., 1. o.). 

7 Az érintett jogi aktusok teljes jegyzékét lásd a bizottsági javaslat I. mellékletében. 
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Ennek megfelelően a fent említett jogi aktusok hatálya alá tartozó állati vagy növényi 

eredetű termékek, értékesítésre kész hobbiállat-eledelek és műcsontok, összetett 

élelmiszer-készítmények, ültetésre szánt növényektől eltérő növények, ültetésre szánt 

növények, mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek, 

valamint vetőburgonya egyes szállítmányainak Észak-Írországba történő beléptetése, 

valamint a kedvtelésből tartott kutyák, macskák és görények (hobbiállatok) nem 

kereskedelmi mozgásai hatósági ellenőrzések és tanúsítási követelmények hatálya alá 

tartoznak, vagy pedig tilos azokat az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba beléptetni. 

Az Egyesült Királyság és az Egyesült Királyságban letelepedett egyes érdekelt felek 

komoly aggodalmuknak adtak hangot amiatt, hogy a kilépésről rendelkező 

megállapodás aránytalanul nagy adminisztratív terhet jelent az egészségügyi és 

növényegészségügyi intézkedések hatálya alá tartozó bizonyos áruknak az Egyesült 

Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésekor, holott azok 

rendeltetési helye az észak-írországi végső fogyasztói piac, mindez pedig 

szükségtelenül aláássa Észak-Írország pozícióját az Egyesült Királyság belső piacán. 

Az Egyesült Királyság arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy ezek a problémák az 

1005/2008/EK és az 1069/2009/EK rendelet, az (EU) 2016/429 rendelet, az (EU) 

2016/2031 rendelet és az (EU) 2017/625 rendelet hatálya alá tartozó, állati vagy 

növényi eredetű kiskereskedelmi termékek, eladásra kész hobbiállat-eledelek és 

műcsontok, összetett élelmiszer-készítmények és ültetésre szánt növények 

szállítmányait (kiskereskedelmi áruk), továbbá az 576/2013/EU, illetve az (EU) 

2016/2031 rendelet hatálya alá tartozó hobbiállatok, ültetésre szánt növények, 

valamint mezőgazdasági és erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek nem 

kereskedelmi mozgását érintik. Emellett az Egyesült Királyság közölte a 

Bizottsággal, hogy az Egyesült Királyság más részeiből származó vetőburgonya 

Észak-Írországba történő beléptetése alacsony kockázattal járna az Ír-sziget 

kártevőhelyzetére nézve. Végezetül az Egyesült Királyság elismeri, hogy Észak-

Írországban felelősséget vállal a népegészség és a fogyasztók védelméért. 

Mindezek alapján a Bizottság és az Egyesült Királyság átfogó közös megoldásokról 

állapodott meg az észak-írországi közösségek mindennapi problémáinak kezelésére, 

amelyek védik mind az Unió, mind az Egyesült Királyság belső piacainak 

integritását.  

Ezek a gyakorlati és fenntartható intézkedések új utat jelölnek ki a jegyzőkönyv 

végrehajtása terén, amely biztosítani tudja a jogi egyértelműséget, a 

kiszámíthatóságot és a jólétet Észak-Írország lakossága és vállalkozásai számára. 

Megfelelő egyensúlyt teremtenek egyfelől a könnyítések, másfelől a biztosítékok 

között. 

Ez a javaslat tükrözi a Bizottság és az Egyesült Királyság által Észak-Írország 

vonatkozásában az élelmiszerek, a növények, a vetőmagok és a kedvtelésből tartott 

állatok kapcsán talált közös megoldásokat, amennyiben az élelmiszer 

elfogyasztásának, a növények és vetőmagok felhasználásának és a hobbiállatok 

tartásának helyszíne Észak-Írország. A javaslat különös szabályokat állapít meg az 

Egyesült Királyság más részei és Észak-Írország viszonylatában a kiskereskedelmi 

áruk bizonyos szállítmányai, az ültetésre szánt növények, mezőgazdasági és erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek és a vetőburgonya beléptetése, valamint a 

kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú mozgása tekintetében. Az új 

szabályok eredményeképpen: 
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● drasztikusan egyszerűsödnek az uniós egészségügyi és növényegészségügyi 

jogszabályok hatálya alá tartozó, az észak-írországi végső fogyasztóknak szánt 

egyes kiskereskedelmi áruknak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba történő beléptetésére vonatkozó követelmények és eljárások, olyan 

biztosítékokkal egészülve ki, amelyek garantálják az Ír-sziget állat- és 

növényegészségügyi védelmét, valamint az Unió belső piacának állat-, 

népegészségügyi és növényegészségügyi védelmét, fogyasztóvédelmét és a 

belső piac integritását; új megoldás született egyes fontos termékeknek – 

többek között a vetőburgonyának, az ültetésre szánt növényeknek, a 

mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépeknek és járműveknek – 

az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére, 

olyan egyedi feltételek mellett, amelyek garantálják a növényegészségügy 

védelmét az Unióban; 

● az Egyesült Királyság népegészségügyi és fogyasztóvédelmi előírásai – 

megfelelő jelölések és megfelelő biztonsági feltételek mellett – alkalmazhatóvá 

váltak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba szállított és 

Észak-Írországban fogyasztott kiskereskedelmi árukra; 

● egyszerűsített úti okmányokkal is lehetővé válik az Egyesült Királyság más 

részeiből Észak-Írországba utazó személyek kíséretében Észak-Írországban 

tartózkodó, kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú mozgása. 

• Összhang a szabályozási terület jelenlegi rendelkezéseivel 

A javaslat azáltal, hogy különös szabályokat állapít meg az Egyesült Királyság más 

részei és Észak-Írország viszonylatában a kiskereskedelmi áruk bizonyos 

szállítmányai, az ültetésre szánt növények, a vetőburgonya, valamint a 

mezőgazdasági és erdészeti célból üzemeltetett gépek és bizonyos járművek 

beléptetése, továbbá bizonyos kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú 

mozgása tekintetében, kiegészíti az élelmiszerekre és takarmányokra, a 

növényegészségügyre, a kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú 

mozgására, valamint a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászatból 

származó halászati termékek Unióba történő behozatalának tilalmára vonatkozó 

meglévő átfogó uniós jogi keretet.  

• Összhang az Unió egyéb szakpolitikáival  

A javaslat nem érint más uniós szakpolitikát. Következésképpen a Bizottság nem 

tartja szükségesnek az egyéb uniós szakpolitikákkal való összhang értékelését. 

2. JOGALAP, SZUBSZIDIARITÁS ÉS ARÁNYOSSÁG 

• Jogalap 

Az Európai Unió működéséről szóló szerződés 43. cikkének (2) bekezdése, 114. 

cikke és 168. cikke (4) bekezdésének b) pontja. 

• Szubszidiaritás (nem kizárólagos hatáskör esetén)  

A javaslat különös szabályokat állapít meg az Egyesült Királyság más részei és 

Észak-Írország viszonylatában a kiskereskedelmi áruk bizonyos szállítmányai, az 

ültetésre szánt növények, a vetőburgonya, valamint a mezőgazdasági és erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek beléptetése, továbbá a kedvtelésből tartott 

állatok nem kereskedelmi célú mozgása tekintetében, és ez a cél csak egy új európai 

parlamenti és tanácsi rendelet elfogadásával érhető el. 
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• Arányosság 

A javaslat átfogó feltételeket, különös szabályokat és biztosítékokat határoz meg. 

Kiköti, hogy egyes uniós jogi aktusokat nem kell alkalmazni bizonyos 

kiskereskedelmi áruknak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba 

történő beléptetésére, és különös szabályokat állapít meg az említett kiskereskedelmi 

árukra, valamint az ültetésre szánt növényekre, a vetőburgonyára, a mezőgazdasági 

vagy erdészeti célból üzemeltetett gépekre és járművekre alkalmazandó ellenőrzések 

és egyéb követelmények tekintetében. Felhatalmazza a Bizottságot arra, hogy 

elfogadja a szükséges végrehajtási jogi aktusokat a hatósági ellenőrzésekre és az 

egyszerűsített tanúsítási követelményekre vonatkozó egyedi szabályokról, amelyek 

akkor válnak alkalmazandóvá, ha az Egyesült Királyság bizonyos garanciákat 

nyújtott és bizonyos feltételeknek eleget tett. A jogi aktus biztosítéki 

mechanizmusokról is rendelkezik az Ír-sziget egészségügyi és növényegészségügyi 

státuszának, illetve a belső piac nép-, állat- és növényegészségügyének és 

integritásának megfelelő védelme érdekében. 

• A jogi aktus típusának megválasztása 

Mivel a kezdeményezés olyan területre vonatkozó különös szabályok elfogadására 

irányul, amelyre több uniós jogi aktus is vonatkozik, a megfelelő eszköz az európai 

parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslat. 

3. AZ UTÓLAGOS ÉRTÉKELÉSEK, AZ ÉRDEKELT FELEKKEL 

FOLYTATOTT KONZULTÁCIÓK ÉS A HATÁSVIZSGÁLATOK 

EREDMÉNYEI 

• A jelenleg hatályban lévő jogszabályok utólagos értékelése / célravezetőségi 

vizsgálata 

Tárgytalan. 

• Az érdekelt felekkel folytatott konzultációk 

A kezdeményezés az Egyesült Királysággal, az iparági szövetségekkel és más 

érdekelt felekkel folytatott kétoldalú megbeszéléseket követően került kidolgozásra. 

Nyilvános konzultációra nem kerül sor. 

• Szakértői vélemények beszerzése és felhasználása 

Tárgytalan. 

• Hatásvizsgálat 

A javaslat a helyzet sürgőssége miatt mentesül a hatásvizsgálat alól. 

• Célravezető szabályozás és egyszerűsítés 

Tárgytalan.  

• Alapjogok 

A rendeletjavaslat a megfelelő hatósági ellenőrzések biztosításával hozzájárul az 

emberi egészség magas szintű védelmére irányuló, az Európai Unió Alapjogi 

Chartájának 35. cikkében megfogalmazott cél teljesítéséhez. 
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4. KÖLTSÉGVETÉSI VONZATOK 

A javaslatnak nincs költségvetési vonzata. 

5. EGYÉB ELEMEK 

• Végrehajtási tervek, valamint a nyomon követés, az értékelés és a jelentéstétel 

szabályai 

Tárgytalan. 

• Magyarázó dokumentumok (irányelvek esetén) 

Tárgytalan. 

• A javaslat egyes rendelkezéseinek részletes magyarázata 

Tárgytalan. 
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2023/0062 (COD) 

Javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

a kiskereskedelmi áruk bizonyos szállítmányainak, az ültetésre szánt növényeknek, a 

vetőburgonyának, a mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépeknek és 

bizonyos járműveknek az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő 

beléptetésére, valamint bizonyos kedvtelésből tartott állatok Észak-Írországba történő, 

nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó egyedi szabályokról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 43. cikke (2) 

bekezdésére, 114. cikkére, valamint 168. cikke (4) bekezdésének b) pontjára, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotásiaktus-tervezet nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére1, 

tekintettel a Régiók Bizottságának véleményére2, rendes jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

(1) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az 

Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodás3 (a 

továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás) Unió nevében való megkötésére 

az (EU) 2020/135 tanácsi határozat4 révén került sor, és a megállapodás 2020. 

február 1-jén lépett hatályba. A kilépésről rendelkező megállapodás 126. cikkében 

említett átmeneti időszak, amelynek során az uniós jog a kilépésről rendelkező 

megállapodás 127. cikkével összhangban továbbra is alkalmazandó volt az Egyesült 

Királyságra és az Egyesült Királyságban, 2020. december 31-én lejárt.  

(2) Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv (a továbbiakban: jegyzőkönyv) a 

kilépésről rendelkező megállapodás szerves részét képezi. 

(3) A jegyzőkönyv értelmében egyes, a jegyzőkönyv 2. mellékletében felsorolt uniós jogi 

aktusok szabályokat állapítanak meg nevezetesen a kiskereskedelmiáru-

szállítmányoknak, az ültetésre szánt növényeknek, a vetőburgonyának és a 

mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépeknek és járműveknek az 

                                                 
1 HL C […], […], […]. o. 

2 HL C […], […], […]. o. 

3 HL L 29., 2020.1.31., 7. o. 

4 A Tanács (EU) 2020/135 határozata (2020. január 30.) a Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült 

Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló 

megállapodás megkötéséről (HL L 29., 2020.1.31., 1. o.). 
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Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére, valamint 

egyes kedvtelésből tartott állatok Észak-Írországba történő, nem kereskedelmi célú 

mozgására vonatkozóan.  

(4) Közelebbről, a jegyzőkönyv 2. mellékletében említett egyes uniós jogi aktusok 

népegészségügyi és fogyasztóvédelmi célból szabályozzák bizonyos 

kiskereskedelmiáru-szállítmányoknak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba történő beléptetését, és bizonyos termékekre behozatali tilalmat írnak elő.  

(5) Ezen túlmenően az 1069/2009/EK5, az (EU) 2016/4296 és az (EU) 2016/2031 európai 

parlamenti és tanácsi rendelet7 a belső piaci népegészség, illetve az állatok és a 

növények egészségének védelme érdekében szabályokat állapít meg egyes állati vagy 

növényi eredetű kiskereskedelmi áruk, az összetett élelmiszer-készítmények, az 

ültetésre szánt növények, a vetőburgonya, valamint a mezőgazdasági és erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek szállítmányainak Észak-Írországba történő 

beléptetésére, ezen belül az egyedi hatósági bizonyítványokra és a hatósági 

ellenőrzések arányára vonatkozóan, bizonyos termékekre behozatali tilalmat írva elő. 

(6) Emellett az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet8 szabályokat állapít 

meg a harmadik országokból az Unióba beléptetett valamennyi áruszállítmány 

hatósági ellenőrzésére vonatkozóan annak biztosítása céljából, hogy azok 

megfeleljenek az említett rendelet 1. cikkének (2) bekezdésében előírt szabályoknak. 

Konkrétabban, az említett rendelet 47. cikke előírja, hogy bizonyos árukategóriákat az 

Unióba történő első beléptetés helye szerinti határállomáson hatósági ellenőrzésnek 

kell alávetni. A jegyzőkönyv értelmében ilyen esetekben az említett szállítmányoknak 

az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére az (EU) 

2017/625 rendeletben megállapított szabályok alkalmazandók.  

                                                 
5 Az Európai Parlament és a Tanács 1069/2009/EK rendelete (2009. október 21.) a nem emberi 

fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi 

szabályok megállapításáról és az 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (állati 

melléktermékekre vonatkozó rendelet) (HL L 300., 2009.11.14., 1. o.). 

6 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/429 rendelete (2016. március 9.) a fertőző 

állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 

(Állategészségügyi rendelet) ( HL L 84., 2016.3.31., 1. o.).  

7 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/2031 rendelete (2016. október 26.) a növénykárosítókkal 

szembeni védekező intézkedésekről, a 228/2013/EU, a 652/2014/EU és az 1143/2014/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 69/464/EGK, a 74/647/EGK, a 93/85/EGK, a 

98/57/EK, a 2000/29/EK, a 2006/91/EK és a 2007/33/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 317., 2016.11.23., 4. o.). 

8 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/625 rendelete (2017. március 15.) az élelmiszer- és 

takarmányjog, valamint az állategészségügyi és állatjóléti szabályok, a növényegészségügyi szabályok, 

és a növényvédő szerekre vonatkozó szabályok alkalmazásának biztosítása céljából végzett hatósági 

ellenőrzésekről és más hatósági tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, a 396/2005/EK, az 

1069/2009/EK, az 1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az (EU) 

2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 1099/2009/EK tanácsi rendelet, 

valamint a 98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, a 2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi irányelv 

módosításáról, és a 854/2004/EK és a 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 

89/608/EGK, a 89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 97/78/EK 

tanácsi irányelv és a 92/438/EGK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről (a hatósági 

ellenőrzésekről szóló rendelet) (HL L 95., 2017.4.7., 1. o.). 
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(7) Ezenkívül az 1005/2008/EK tanácsi rendelet9 megtiltja a jogellenes, be nem jelentett 

és szabályozatlan halászatból származó halászati termékek Unióba történő behozatalát. 

E tilalom hatékonyságának garantálása céljából halászati termékek csak fogási 

tanúsítvány kíséretében és megfelelő ellenőrzések és vizsgálatok mellett hozhatók be 

az Unióba. 

(8) Ezen túlmenően az 576/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet10 

meghatározza a kedvtelésből tartott kutyáknak, macskáknak és görényeknek az 

Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba irányuló, nem kereskedelmi célú 

mozgására vonatkozó állategészségügyi követelményeket, valamint a megfelelőségi 

ellenőrzésekre vonatkozó szabályokat és az állategészségügyi bizonyítvány 

formájában kiállított azonosító okmányra vonatkozó követelményt, amelyet az utazó 

beléptetési helyén kell ellenőrizni.  

(9) A régió sajátos helyzetének figyelembevétele érdekében indokolt Észak-Írországra 

vonatkozóan különös szabályokat elfogadni. 

(10) Nevezetesen célszerű különös szabályozást elfogadni az Egyesült Királyság más részei 

és Észak-Írország viszonylatában egyes, végső fogyasztóknak szánt, előrecsomagolt 

kiskereskedelmiáru-szállítmányok, a vetőburgonyától eltérő egyéb, ültetésre szánt 

növények, a mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek, 

illetve az Észak-Írországban történő forgalomba hozatalra és felhasználásra szánt 

vetőburgonya beléptetésére, valamint a kedvtelésből tartott kutyák, macskák és 

görények nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozóan. 

(11) E különös szabályoknak figyelembe kell venniük azt, hogy az Egyesült Királyság más 

részeiből Észak-Írországba beléptetett kiskereskedelmi áruk tekintetében az Egyesült 

Királyság felelős az észak-írországi népegészség és fogyasztók védelméért. Ezért 

helyénvaló különös szabályok keretében eltéréseket megállapítani a jegyzőkönyv 2. 

mellékletében, illetve az e rendelet I. mellékletében felsorolt egyes uniós jogi 

aktusokban vagy azok részeiben megállapított olyan szabályoktól, amelyek kizárólag a 

népegészség és a fogyasztók védelmét szolgálják, így biztosítva, hogy ezek a 

szabályok ne legyenek alkalmazandók az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba, az Észak-Írországban történő forgalomba hozatal céljából beléptetett 

kiskereskedelmiáru-szállítmányokra. Az említett uniós jogi aktusokat vagy azok 

érintett részeit azonban továbbra is teljes körűen alkalmazni kell az Egyesült 

Királyságon kívüli harmadik országokból Észak-Írországba közvetlenül behozott 

kiskereskedelmi árukra, valamint azok Észak-Írországban történő előállítására és 

további feldolgozására, mivel azok nem tartoznak az e rendeletben meghatározott 

különös szabályok hatálya alá.  

(12) Pontosítani kell, hogy amennyiben e rendelet nem ír elő különös rendelkezéseket, a 

jegyzőkönyv 2. mellékletében felsorolt, az e rendelet I. mellékletében felsoroltakon 

kívüli rendelkezéseket kell alkalmazni az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

                                                 
9 A Tanács 1005/2008/EK rendelete (2008. szeptember 29.) a jogellenes, nem bejelentett és 

szabályozatlan halászat megelőzésére, megakadályozására és felszámolására irányuló közösségi 

rendszer létrehozásáról, továbbá a 2847/93/EGK, az 1936/2001/EK és a 601/2004/EK rendelet 

módosításáról és az 1093/94/EK és az 1447/1999/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 286., 

2008.10.29., 1. o.). 

10 Az Európai Parlament és a Tanács 576/2013/EU rendelete (2013. június 12.) a kedvtelésből tartott 

állatok nem kereskedelmi célú mozgásáról és a 998/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 178., 2013.6.28., 1. o.). 
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Írországba beléptetett kiskereskedelmiáru-szállítmányokra. E rendelet különös 

rendelkezéseinek alkalmazása esetén, illetve az említett különös rendelkezések és az 

uniós jogi aktusok közötti ellentmondások esetén e különös rendelkezéseknek kell 

elsőbbséget élvezniük. 

(13) E rendeletnek emellett szabályokban le kell fektetnie, hogy az Egyesült Királyságnak 

milyen írásos garanciákat kell nyújtania arra, hogy az e rendeletben megállapított 

különös szabályok alkalmazása ne eredményezzen fokozott kockázatot az Ír-szigeten 

élő állatok és növények egészségére nézve, ne befolyásolja hátrányosan az Ír-sziget 

állat- és növényegészségügyi státuszát, ne növelje a belső piacon a nép-, állat- vagy 

növényegészségügyi kockázatokat, ne eredményezze a jogellenes, be nem jelentett 

vagy szabályozatlan halászatból származó halászati termékek belső piacon való 

forgalomba hozatalának fokozott kockázatát, és ne befolyásolja hátrányosan a belső 

piac fogyasztóvédelmi szintjét vagy integritását (írásbeli garanciák). 

(14) A különös szabályoknak rendelkezniük kell a kiskereskedelmiáru-szállítmányokon az 

észak-írországi állat- és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekbe érkezéskor 

elvégzendő hatósági ellenőrzések különleges arányairól, valamint meg kell 

követelniük, hogy az ilyen szállítmányokat egy általános bizonyítványnak kell 

kísérnie, amint az Egyesült Királyság benyújtotta az írásbeli garanciákat. Ezek a 

különös szabályok csak bizonyos feltételek teljesülése esetén alkalmazandók, 

beleértve azt, hogy az érintett kiskereskedelmi termékeknek meg kell felelniük az 

(EU) 1069/2009, az (EU) 2016/429, az (EU) 2016/2031 és az (EU) 2017/625 

rendeletben lefektetett szabályoknak és egyedi jelölést kell viselniük, hogy jegyzékbe 

kell venni az ilyen termékek feladására és fogadására szolgáló létesítményeket, hogy 

az e rendeletben meghatározott időkereten belül létre kell hozni az észak-írországi 

állat- és növényegészségügyi ellenőrző létesítményeket, továbbá hogy a halászati 

termékek tekintetében a feleknek tartani kell magukat a jogellenes, be nem jelentett és 

szabályozatlan halászat fogalmának az 1005/2008/EK rendeletben alkalmazott uniós 

meghatározásához, anélkül, hogy az Egyesült Királyság köteles lenne alkalmazni az 

említett rendeletben megállapított tanúsítási követelményeket és kapcsolódó 

eljárásokat. 

(15) Ezen túlmenően indokolt különös szabályokat megállapítani az állati vagy növényi 

eredetű termékektől vagy összetett élelmiszer-készítményektől eltérő élelmiszerek, 

illetve az élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő anyagok kiskereskedelmiáru-

szállítmányainak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő 

beléptetésére vonatkozóan is, biztosítva, hogy az ilyen szállítmányokra ne legyenek 

alkalmazandók az állati vagy növényi eredetű kiskereskedelmi áruk vagy az összetett 

élelmiszer-készítmények szállítmányaira vonatkozó bizonyítványkiállítási 

követelmények.  

(16) Az e rendelet hatálya alá tartozó olyan esetekben, amikor az Egyesült Királyság más 

részeiből Észak-Írországba beléptetett kiskereskedelmi áruk tanúsítást és bevizsgálást 

magában foglaló hatósági ellenőrzései kevésbé szigorúak, és ezért garantálni kell, 

hogy e kiskereskedelmi áruk Észak-Írországban maradjanak, és ne veszélyeztessék a 

belső piac népegészségi vagy fogyasztóvédelmi státuszát és integritását, a szóban 

forgó kiskereskedelmi árukra vonatkozó fogyasztói tájékoztatás céljából indokolt 

egyedi jelölési szabályokat bevezetni. E különös szabályoknak garantálniuk kell a 

fogyasztók tájékoztatását, illetve a szóban forgó kiskereskedelmi áruk nyomon 

követhetőségét. Különböző jelölési követelményeket kell előírniuk a dobozok, az 

áruházi polcok, illetve az egyes termékek szintjén. E különös szabályok alkalmazása 

során figyelembe kell venni, hogy a jelölési követelmények teljesítéséhez megfelelő 
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időkeretekre van szükség, amelyek minimálisra csökkentik az ellátási láncok terheit és 

nehézségeit, továbbá azt is, hogy fontos fenntartani az Egyesült Királyságon belül a 

kiskereskedelmi áruforgalom folyamatosságát, összhangban Észak-Írországnak az 

Egyesült Királyság részeként betöltött helyzetével. 

(17) Helyénvaló egyedi mechanizmusokról rendelkezni kifejezetten abból a célból, hogy az 

Egyesült Királyságon kívüli harmadik országokból származó árukból álló (a 

továbbiakban: a világ többi részéből származó kiskereskedelmi áruk), állati vagy 

növényi eredetű kiskereskedelmiáru-szállítmányokra, összetett élelmiszer-

készítményekre és halászati termékekre is alkalmazhatók legyenek az e rendeletben 

megállapított különös szabályok. Elsősorban, a világ többi részéből származó, állati 

vagy növényi eredetű kiskereskedelmi áruk, illetve összetett élelmiszer-készítmények 

esetében a megfelelő mechanizmus akkor lehet működőképes, ha az Egyesült 

Királyság úgy dönt, hogy belső jogrendjében és alkotmányos követelményeivel 

összhangban kiigazítja szabályait. E célból, amennyiben az Egyesült Királyság úgy 

dönt, hogy él ezzel a lehetőséggel, meg kell határozni az e szabályok kiigazítására 

vonatkozó eljárásokat, az áruk jegyzékbe vételének és a jegyzékből való törlésének 

mechanizmusa, illetve az egyéb szükséges biztosítékok útján. Amennyiben az 

Egyesült Királyság úgy dönt, hogy kiigazítja a szabályait, szabadon megállapíthat 

szigorúbb feltételeket is. Másodsorban, a halászati termékek esetében figyelembe kell 

venni az Egyesült Királyság azon szabályait, amelyek biztosítják, hogy a jogellenes, 

be nem jelentett és szabályozatlan halászatból származó halászati termékeket ne 

lehessen importálni az Egyesült Királyságba. 

(18) Gondoskodni kell arról, hogy a vetőburgonyán kívüli egyéb, ültetésre szánt növények, 

valamint az Észak-Írországba való beléptetés előtt mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek azon szállítmányai, amelyeket az Egyesült 

Királyság más részeiben működő vállalkozók adnak fel észak-írországi vállalkozók 

általi átvétel vagy az Egyesült Királyságban történő azonnali értékesítés céljából, azt 

követően, hogy azokat a vállalkozók Észak-Írországban átvették, ne jelentsenek 

elfogadhatatlan kockázatot sem az Ír-szigeten, sem a belső piacon a növények 

egészségére. Ezért az említett szállítmányoknak az Egyesült Királyság más részeiből 

Észak-Írországba történő beléptetésére különös szabályokat kell alkalmazni, amelyek 

biztosítják, hogy e szállítmányok ne növeljék az Ír-sziget növényegészségügyi 

kockázatát, ne befolyásolják hátrányosan az Ír-sziget növényegészségügyi státuszát, és 

ne növeljék a belső piacon a növényegészségügyi kockázatot, illetve ne befolyásolják 

a belső piac integritását.  

(19) Gondoskodni kell arról, hogy az ültetésre szánt Solanum tuberosum L. (vetőburgonya) 

azon, az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba belépő szállítmányai, 

amelyeket az Egyesült Királyság más részeiben működő vállalkozók adnak fel észak-

írországi vállalkozók általi átvétel vagy az Egyesült Királyságban történő azonnali 

értékesítés céljából, azt követően, hogy azokat a vállalkozók Észak-Írországban 

átvették, ne jelentsenek elfogadhatatlan kockázatot sem az Ír-szigeten, sem a belső 

piacon a növények egészségére. Ezért az említett szállítmányoknak az Egyesült 

Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére bizonyos különös 

szabályokat kell alkalmazni, amelyek biztosítják, hogy e szállítmányok ne növeljék az 

Ír-sziget növényegészségügyi kockázatát, ne befolyásolják hátrányosan az Ír-sziget 

növényegészségügyi állapotát, és ne növeljék a belső piacon a növényegészségügyi 

kockázatot, illetve ne befolyásolják a belső piac integritását.  

(20) Tekintettel arra, hogy az Egyesült Királyságban régóta nem fordult elő a veszettség, 

hogy az Echinoccoccus multilocularis-fertőzésre szigorú felügyelet vonatkozik, 
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valamint hogy a nemzeti jog szigorú követelményeket ír elő a kutyák, macskák és 

görények behozatalára, illetve az országon belüli mozgására vonatkozóan, a 

kedvtelésből tartott kutyáknak, macskáknak és görényeknek az Egyesült Királyság 

más részeiből Észak-Írországba történő beléptetése várhatóan nem növeli az Észak-

Írországban és az Ír-szigeten fennálló állat-egészségügyi kockázat szintjét, nem 

befolyásolja hátrányosan az Ír-sziget egészségügyi státuszát, és nem növeli a belső 

piac nép- és állat-egészségügyi kockázatait ahhoz képest, ha e mozgásokra különös 

szabályok vonatkoznak. E különös szabályoknak elő kell írniuk egy egyszerűsített 

azonosító okmány kibocsátását, valamint a tulajdonos vagy a feljogosított személy 

írásbeli nyilatkozatát arról, hogy az érintett állatokat a későbbiekben nem szállítják 

más tagállamba. Emellett célszerű úgy rendelkezni, hogy az Észak-Írországból 

származó, az Egyesült Királyság más részeibe utaztatott, majd onnan közvetlenül 

Észak-Írországba visszatérő, kedvtelésből tartott kutyák, macskák és görények 

azonosításához csak egy válaszjeladó szükséges. 

(21) Egyúttal az Uniónak megfelelő biztosítékokat kell kapnia, amelyek garantálják, hogy 

az e rendeletben megállapított különös szabályok alkalmazása ne növelje az Ír-sziget 

állat- vagy növényegészségügyi kockázatait, ne befolyásolja hátrányosan az Ír-sziget 

állat- és növényegészségügyi státuszát, ne növelje a belső piacon a nép-, állat- vagy 

növényegészségügyi kockázatokat, ne eredményezze a jogellenes, be nem jelentett 

vagy szabályozatlan halászatból származó halászati termékek belső piacon való 

forgalomba hozatalának fokozott kockázatát, és ne befolyásolja hátrányosan a belső 

piac fogyasztóvédelmi szintjét vagy integritását.  

(22) Ezért helyénvaló úgy rendelkezni, hogy a kiskereskedelmiáru-szállítmányokra, az 

ültetésre szánt növényekre, a vetőburgonyára, a mezőgazdasági vagy erdészeti célból 

üzemeltetett gépekre és járművekre, továbbá a kedvtelésből tartott kutyák, macskák és 

görények nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó különös szabályozás csak attól 

az időponttól legyen alkalmazandó, amikor a Bizottság az Egyesült Királyságtól 

megkapta a szükséges írásbeli garanciákat, és megvizsgálta, hogy a különös szabályok 

alkalmazásának feltételei teljesültek-e. Az utóbbi esetben a Bizottságot fel kell 

hatalmazni arra, hogy végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el a különös szabályok 

végrehajtásához szükséges működési szabályok megállapítása érdekében, beleértve az 

ellenőrzések gyakoriságát, a bizonyítványmintákat és a növényegészségügyi 

jelöléseket, valamint a jelölési követelményeket. 

(23) Emellett indokolt elvárni a Bizottságtól, hogy felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 

keretében óvintézkedéseket fogadjon el az e rendeletben megállapított szabályok 

végrehajtása során felmerülő konkrét problémák kezelése céljából arra az esetre, ha az 

Egyesült Királyság bizonyíthatóan nem hozza meg a megfelelő intézkedéseket az e 

rendeletben lefektetett feltételek súlyos vagy ismétlődő megsértésének kezelésére. 

(24) Helyénvaló továbbá előírni a Bizottság számára, hogy felhatalmazáson alapuló jogi 

aktusokat fogadjon el az e rendeletben meghatározott némely vagy összes különös 

szabály alkalmazásának felfüggesztése céljából, amennyiben az említett különös 

szabályok működésének elengedhetetlen előfeltétele nem vagy már nem teljesül, 

például nem készülnek el az állat- és növényegészségügyi ellenőrző létesítmények, 

illetve ha az Egyesült Királyság rendszeresen nem tartja be az e rendeletben 

meghatározott különös szabályokat. Ilyen esetben helyénvaló hivatalos tájékoztatási és 

konzultációs mechanizmusról rendelkezni, amely egyértelmű határidőket állapít meg 

az egyes bizottsági lépések tekintetében. 
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(25) A kiskereskedelmiáru-szállítmányoknak az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba való beléptetésére vonatkozóan e rendeletben előírt különös szabályok 

felfüggesztése esetén ismét a jegyzőkönyv 2. mellékletében és az e rendelet I. 

mellékletében felsorolt uniós jogi aktusokban vagy azok részeiben megállapított 

szabályokat kell alkalmazni az ilyen szállítmányokra. 

(26) A Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés 290. cikkének megfelelően jogi aktusokat fogadjon el abból a célból, hogy 

módosítsa e rendelet I–V. mellékletét, hogy kiigazítsa azon uniós jogi aktusok vagy 

részeik jegyzékét, amelyek rendelkezéseitől a különös szabályok eltéréseket 

állapítanak meg, hogy részletesebb feltételeket határozzon meg az állat- és 

növényegészségügyi ellenőrző létesítményekre, a létesítmények jegyzékbe vételére, a 

nyomonkövetési mechanizmusokra és a kiskereskedelmi áruk megfelelő kritériumok 

szerinti jelölésére vonatkozó különös szabályok tekintetében, valamint hogy 

felfüggesztési intézkedéseket hozhasson abban az esetben, ha az Egyesült Királyság 

rendszeresen nem tartja be az e rendeletben megállapított szabályokat. Emellett 

rendelkezni kell egy sürgősségi eljárásról is annak érdekében, hogy hatékonyan és 

gyorsan lehessen reagálni fokozott állat- és növényegészségi vagy népegészségi 

kockázat esetén. Különösen fontos, hogy a Bizottság az előkészítő munkája során 

megfelelő konzultációkat folytasson, többek között szakértői szinten, és hogy e 

konzultációkra a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i 

intézményközi megállapodásban11 rögzített elveknek megfelelően kerüljön sor. A 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésében való egyenlő részvétel 

biztosítása érdekében az Európai Parlament és a Tanács a tagállamok szakértőivel 

egyidejűleg kap kézhez minden dokumentumot, és szakértőik rendszeresen részt 

vehetnek a Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítésével foglalkozó 

szakértői csoportjainak ülésein. 

(27) A Bizottságot végrehajtási hatáskörrel12 kell felruházni e rendelet egységes 

végrehajtási feltételeinek biztosítása érdekében, különös tekintettel a hatósági 

ellenőrzések különleges arányára és az általános bizonyítványra, beleértve annak 

mintáját is, a kiskereskedelmi áruk előállítására felhasználható, harmadik országokból 

származó állati vagy növényi eredetű áruk vagy összetett élelmiszer-készítmények 

jegyzékére, amelyekre az e rendeletben megállapított különös szabályok 

alkalmazandók, azon hajók lobogó szerinti államainak jegyzékére, amelyek a különös 

szabályok hatálya alá tartozó halászati termékeket fognak ki, az ültetésre szánt 

növények, a mezőgazdasági és erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek, illetve 

a vetőburgonya növényegészségügyi jelölésének mintájára, a kedvtelésből tartott 

állatok úti okmányában feltüntetendő információkra, valamint az e rendeletben 

megállapított szabályok alkalmazásával összefüggésben felmerülő konkrét problémák 

kezelésére szolgáló megfelelő különleges feltételekre és védintézkedésekre, 

amennyiben az Egyesült Királyság bizonyíthatóan nem hoz megfelelő intézkedéseket 

az e rendeletben meghatározott feltételek súlyos vagy ismételt megsértésének 

kezelésére. 

                                                 
11 Intézményközi megállapodás az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság 

között a jogalkotás minőségének javításáról (HL L 123., 2016.5.12., 1. o.). 
12 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási 

hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 
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(28) Az állat-, növény- vagy népegészségügyet, illetve a fogyasztók védelmét fenyegető 

megnövekedett kockázatokra való hatékony és gyors reagálás érdekében a Bizottságot 

végrehajtási hatáskörökkel kell felruházni vészhelyzeti intézkedések meghozatala 

céljából. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU tanácsi rendeletnek13 

megfelelően kell gyakorolni. 

(29) A már forgalomban lévő kiskereskedelmi termékek esetében indokolt átmeneti 

időszakot biztosítani a jelölési követelmények alkalmazására. 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. RÉSZ  

Tárgy, hatály és fogalommeghatározások 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

(1) Ez a rendelet különös szabályokat állapít meg a következőknek az Egyesült 

Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére vonatkozóan: 

a) Észak-Írországban a végső fogyasztó számára forgalomba hozatalra szánt 

kiskereskedelmi áruk bizonyos szállítmányai;  

b) ültetésre szánt növények bizonyos szállítmányai – a vetőburgonya kivételével –

, mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek, 

valamint az Észak-Írországban történő forgalomba hozatalra és felhasználásra 

szánt vetőburgonya. 

Ez a rendelet különös szabályokat állapít meg továbbá a kedvtelésből tartott 

kutyáknak, macskáknak és görényeknek az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba történő, nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozóan is. 

(2) Az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv (a továbbiakban: a 

jegyzőkönyv) 2. mellékletében felsorolt és e rendelet I. mellékletében szereplő 

rendelkezésektől eltérve, az említett rendelkezések nem alkalmazandók az e rendelet 

2. részének hatálya alá tartozó, az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba 

forgalomba hozatal céljából beléptetett kiskereskedelmiáru-szállítmányokra. 

Amennyiben e rendelet konkrétabb rendelkezéseket nem állapít meg, a jegyzőkönyv 

2. mellékletében szereplő, az e rendelet I. mellékletében felsoroltakon kívüli 

rendelkezéseket kell alkalmazni az Egyesült Királyság más részeiből Észak-

Írországba forgalomba hozatal céljából beléptetett kiskereskedelmiáru-

szállítmányokra. 

(3) E rendelet szabályokat állapít meg továbbá az e rendeletben meghatározott különös 

szabályok alkalmazásának felfüggesztésére vonatkozóan.  

2. cikk 

Fogalommeghatározások 

                                                 

13 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási 

hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános 

elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 
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E rendelet alkalmazásában: 

a) „szállítmány”: ugyanazon hatósági bizonyítvány, hatósági tanúsítvány vagy bármely 

más okmány hatálya alá tartozó olyan árumennyiség, amelyet ugyanazon 

szállítóeszközzel szállítanak; kiskereskedelmi áruk tekintetében az Egyesült 

Királyság Észak-Írországon kívüli részeiben található ugyanazon jegyzékbe vett 

létesítmény által feladott és ugyanazon jegyzékbe vett, észak-írországi létesítménybe 

szállított árumennyiség; ültetésre szánt növények – beleértve a vetőburgonyát is –, 

valamint mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépek és járművek 

tekintetében az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiben vállalkozók 

által feladott és észak-írországi vállalkozó által átvett árumennyiség;  

b) „kiskereskedelmi áruk”: a következő áruk, amelyeket elosztóközpontokba szállítanak 

– beleértve a kiskereskedelmi árukat ellenőrzött hőmérsékleten elosztó központokat, 

bevásárlóközpontokat ellátó létesítményeket, nagykereskedelmi árusítóhelyeket, 

értékesítési pontokat –, vagy amelyeket közvetlenül a végső fogyasztónak 

szállítanak, beleértve a közétkeztetési szolgáltatók, üzemi étkezdék, az intézményi 

étkeztetés, az éttermek és az egyéb, élelmiszerellátó helyek és üzletek által:  

i. állati vagy növényi eredetű termékek;  

ii. az (EU) 2016/2031 rendelet 72. cikkének (1) bekezdésével, 73. cikkével és 74. 

cikkének (1) bekezdésével összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusban 

felsorolt, ültetésre szánt növényektől eltérő növények; 

iii. összetett élelmiszer-készítmények; 

iv. az i., ii. és iii. alpontban említettektől eltérő élelmiszerek;  

v. élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő anyagok; 

vi. az 1069/2009/EK rendelet hatálya alá tartozó, kedvtelésből tartott állatok 

eladásra kész eledele és műcsont; 

c) „forgalomba hozatal”: az 1. cikk (1) bekezdésének a) és b) pontjában említett áruk 

vállalkozó általi készentartása eladás céljára, beleértve az áruk eladásra való 

felkínálását vagy ingyenes vagy ellenérték fejében történő átadásának bármely egyéb 

formáját, valamint az áruk eladását, forgalmazását vagy átadásának egyéb módját;  

d) „végső fogyasztó”: a kiskereskedelmi áru utolsó fogyasztója, aki nem kereskedelmi 

művelet vagy tevékenység részeként használja fel az árut. 

e) „a világ többi részéből származó kiskereskedelmi áru”: az Egyesült Királyságon 

kívüli harmadik országokból származó és az Egyesült Királyság Észak-Írországon 

kívüli részeibe importált árukból álló kiskereskedelmi áru; 

f) „állati eredetű termékek”: emberi fogyasztásra szánt kiskereskedelmi áruk, amelyek a 

következőkből állnak: 

i. állati eredetű élelmiszerek, beleértve a mézet és a vért; 

ii. emberi fogyasztásra szánt élő kagylók, élő tüskésbőrűek, élő zsákállatok és élő 

tengeri csigák;  

iii. egyéb állatok, amelyeket azzal a szándékkal készítenek elő, hogy azokat élve 

szállítsák a végső felhasználóhoz; 

g) „növényi eredetű termékek”: növényekből és az azokból származó termékekből álló, 

emberi fogyasztásra szánt kiskereskedelmi áruk, beleértve a feldolgozott anyagokat 

is;  
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h) „kedvtelésből tartott állatok eladásra kész eledele és műcsont”: a végső fogyasztónak 

való közvetlen értékesítésre szánt, eladásra kész csomagolásban lévő hobbiállat-

eledel és műcsont; 

i) „összetett élelmiszer-készítmények”: olyan emberi fogyasztásra szánt 

kiskereskedelmi áruk, amelyek növényi eredetű termékeket és állati eredetű 

feldolgozott termékeket egyaránt tartalmaznak;  

j) „élelmiszer” : a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet14 2. cikkében 

meghatározott élelmiszer; 

k) „a hatósági ellenőrzések különleges aránya”: a 4. cikk (3) bekezdésével összhangban 

elfogadott végrehajtási jogi aktusban megállapított hatósági ellenőrzési arány;  

l) „általános bizonyítvány”: az illetékes hatóságok bizonyítványt kiállító tisztviselője 

által a kiskereskedelmiáru-szállítmány tekintetében aláírt papíralapú vagy 

elektronikus dokumentum, amely biztosítékot nyújt az e rendeletben megállapított 

követelményeknek való megfelelésre vonatkozóan;  

m) „előrecsomagolt”: a végső fogyasztónak vagy a közétkeztetési szolgáltatóknak való 

eljuttatásra szánt olyan egység, amely magába foglalja a csomagolást, amelybe a 

kiskereskedelmi árut az értékesítésre való felkínálás előtt csomagolták – függetlenül 

attól, hogy a csomagolás teljes egészében vagy csak részben tartalmazza-e a 

kiskereskedelmi árut –, oly módon, hogy a csomagolás tartalmát ne lehessen 

megváltoztatni a csomagolás felnyitása vagy megváltoztatása nélkül; 

n) „jelölés”: valamely kiskereskedelmi áru csomagolására vagy tárolóedényére írt, 

nyomtatott, másolt, azon jelölt, dombornyomott vagy bélyegzett, illetve a 

csomagoláshoz vagy a tárolóedényhez csatolt mindenfajta felirat, jelölés, jel, kép 

vagy más leíró jellegű anyag, amelyet nem lehet könnyen eltávolítani vagy 

eltüntetni; 

o) „halászati termékek”: az 1005/2008/EK rendelet 2. cikkének 8. pontjában 

meghatározott halászati termékek; 

p) „létesítmény”: a kiskereskedelmi árukat feladó vagy fogadó vállalkozás bármely 

egysége; 

q) „jegyzékbe vett létesítmény”: a 8. cikkel összhangban jegyzékbe vett létesítmény; 

r) „egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítmény”: az (EU) 2017/625 

rendelet 3. cikkének (38) pontjában meghatározott ellenőrző állomás; valamint az 

576/2013/EU rendelet 3. cikkének k) pontjában meghatározott utazási beléptetési 

pont; mindkettő megfelel az e rendeletben megállapított követelményeknek; 

s) „egészségügyi és növényegészségügyi státusz”: az (EU) 2016/429 rendelet 4. 

cikkének 34. pontjában meghatározott egészségi állapot vagy az aktualizált 5. számú 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó nemzetközi szabványban15 

meghatározott károsítóhelyzet; 

t) „tejtermékek”: a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 7.2. pontjában 

meghatározott tejtermékek; 

                                                 
14 Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános 

elveiről és követelményeiről, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az 

élelmiszerbiztonságra vonatkozó eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 
15 https://www.ippc.int/en/publications/622/ 
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u) „hús”: a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet16 I. mellékletének 1. 

pontjában meghatározott hús; 

v) „növényegészségügyi jelölés”: az ültetésre szánt növények – beleértve a 

vetőburgonyát is –, valamint mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett 

gépek és járművek szállítmányait kísérő, a 10. vagy a 11. cikkel összhangban 

hivatalosan vagy hivatalos felügyelet mellett kibocsátott, írt, nyomtatott, másolt, 

jelölt, dombornyomott vagy bélyegzett mindenfajta felirat, jelölés, jel, kép vagy más 

leíró jellegű anyag, amelyet nem lehet könnyen eltávolítani vagy eltüntetni; 

w) „kedvtelésből tartott állatok”: az 576/2013/EU rendelet I. mellékletének A. részében 

felsorolt fajokba tartozó, kedvtelésből tartott állatok, nevezetesen kedvtelésből tartott 

kutyák, macskák és görények; 

x) „kedvtelésből tartott állat úti okmánya”: az Egyesült Királyság illetékes hatóságai 

által az Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba beléptetett, kedvtelésből 

tartott állatok nem kereskedelmi célú mozgása céljából kiállított papíralapú vagy 

elektronikus dokumentum. 

 

2. RÉSZ  

Az Egyesült Királyság más részeiből származó vagy valamely tagállamból vagy a világ többi 

részéből származó, Észak-Írországban történő forgalomba hozatalra szánt kiskereskedelmi 

áruk bizonyos szállítmányainak Észak-Írországba történő beléptetésére vonatkozó különös 

szabályok 

3. cikk  

A 2. rész tárgya és hatálya 

Az e részben megállapított különös szabályok a következő kiskereskedelmi termékekre 

vonatkoznak: 

a) a 2. cikk b) pontjának i., ii. és vi. alpontjában említett állati vagy növényi eredetű 

termékek, ültetésre szánt növényektől eltérő növények, valamint kedvtelésből tartott 

állatok eladásra kész eledele és műcsont; 

b) a 2. cikk b) pontjának iii. alpontjában említett összetett élelmiszer-készítmények; 

c) A 2. cikk b) pontjának iv. alpontjában említett élelmiszerek; 

d) A 2. cikk b) pontjának v. alpontjában említett, élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő 

anyagok; 

4. cikk 

A 3. cikk a) és b) pontjában említett kiskereskedelmiáru-szállítmányokra vonatkozó különös 

szabályok   

(1) A 3. cikk a) és b) pontjában említett kiskereskedelmiáru-szállítmányoknak az 

Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére és Észak-

Írországban történő forgalomba hozatalára csak abban az esetben alkalmazandók a 

                                                 
16 Az Európai Parlament és a Tanács 853/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az állati eredetű 

élelmiszerek különleges higiéniai szabályainak megállapításáról (HL L 139., 2004.4.30., 55. o.). 
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hatósági ellenőrzések különleges arányára vonatkozó különös szabályok és az 

általános bizonyítvány, ha az alábbi feltételek mindegyike teljesül: 

a) a kiskereskedelmi árukat előrecsomagolják, és azokat – amennyiben a 6. cikkel 

összhangban szükséges – jelöléssel látják el; 

b) a kiskereskedelmi áruk megfelelnek az alábbi feltételek egyikének: 

i. az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiből származnak;  

ii. valamely tagállamból származnak;  

iii. az (EU) 2017/625 rendelet 1. cikke (2) bekezdésének d), e) és g) 

pontjában említett állategészségügyi vagy növényegészségügyi szabályok 

hatálya alá nem tartozó árukból álló, a világ többi részéből származó 

kiskereskedelmi áruk; 

iv. a 9. cikkben megállapított különös szabályoknak megfelelő, a világ többi 

részéből származó kiskereskedelmi áruk; 

v. a halászati termékek esetében azokat vagy: 

– az Egyesült Királyság lobogója alatt közlekedő halászhajó fogta ki, 

és az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiben rakodta 

ki, vagy 

– a 9. cikk (4) bekezdésével összhangban elfogadott végrehajtási jogi 

aktusban felsorolt valamely tagállam vagy az Egyesült Királyságtól 

eltérő harmadik ország lobogója alatt közlekedő halászhajó fogta 

ki, és az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeibe hozta 

be;  

c) a kiskereskedelmi áruk megfelelnek az 1069/2009/EK, az (EU) 2016/429, az 

(EU) 2016/2031 és az (EU) 2017/625 rendeletben megállapított szabályoknak, 

és a halászati termékek esetében tiszteletben tartják a jogellenes, nem 

bejelentett és szabályozatlan halászatnak az Unió által az 1005/2008/EK 

rendelet alkalmazásában meghatározott fogalmát; 

d) a kiskereskedelmi árukat kizárólag Észak-Írországban lehet forgalomba hozni a 

végső fogyasztók számára; 

e) a kiskereskedelmi árukat az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli 

részeiben található, jegyzékbe vett létesítményekből adják fel, és azokat 

jegyzékbe vett, észak-írországi létesítmények veszik át; 

f) a kiskereskedelmi árukat az (EU) 2017/625 rendelettel összhangban az Észak-

Írországba történő első érkezés szerinti egészségügyi- és növényegészségügyi 

ellenőrző létesítményekben hatósági ellenőrzésnek vetik alá;  

g) az Egyesült Királyság írásbeli garanciákat nyújtott arra vonatkozóan, hogy a 

kiskereskedelmiáru-szállítmányokat az Észak-Írországba történő első érkezés 

szerinti egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekben az e 

rendelet II. mellékletében meghatározott követelményeknek megfelelő 

hatékony hatósági ellenőrzésnek vetik alá az (EU) 2017/625 rendelettel 

összhangban, és hogy az e rendelet III. mellékletének 1. részében 

meghatározott követelményekkel összhangban ellenőrzési terven alapuló 

hatósági ellenőrzéseket és nyomon követést végeznek, amely kiterjed az 

említett kiskereskedelmi áruknak az Észak-Írországba történő első érkezés 
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szerinti egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekből a 

jegyzékbe vett rendeltetési létesítménybe történő mozgására annak biztosítása 

érdekében, hogy ezeket a szállítmányokat kizárólag a jegyzékbe vett észak-

írországi létesítményekben történő kiskereskedelmi értékesítésre szánják, és a 

későbbiekben nem szállítják át valamelyik tagállamba; ezek az írásbeli 

garanciák ezáltal biztosítékot nyújtanak az Unió számára arra vonatkozóan, 

hogy a hatósági ellenőrzések különleges aránya és az általános bizonyítvány 

nem növeli az Ír-sziget állat- és növényegészségügyi kockázatait, nem 

befolyásolja hátrányosan az Ír-sziget egészségügyi és növényegészségügyi 

státuszát, nem növeli a belső piacon a nép-, állat- vagy növényegészségügyi 

kockázatot, nem növeli annak kockázatát, hogy jogellenes, be nem jelentett 

vagy szabályozatlan halászatból származó halászati termékeket hoznak 

forgalomba az Unióban, és nem befolyásolja hátrányosan a belső piacon a 

fogyasztóvédelem szintjét vagy a belső piac integritását; 

h) a Bizottság e cikk (3) bekezdésével összhangban végrehajtási jogi aktust 

fogadott el, és nem hozott az e cikk (4) bekezdése vagy a 14. cikk szerinti 

intézkedéseket.  

(2) A kiskereskedelmiáru-szállítmányokat az (1) bekezdésben említett általános 

bizonyítvánnyal kell ellátni, amelyet az Egyesült Királyság illetékes hatóságai 

állítanak ki, és amely igazolja, hogy a szállítmányban lévő kiskereskedelmi áruk 

megfelelnek az (1) bekezdés a)–f) pontjában meghatározott követelményeknek.  

(3) Amennyiben az (1) bekezdés g) pontjában meghatározott írásbeli garanciákra 

vonatkozó feltételek teljesülnek, és figyelembe véve az egészségügyi és 

növényegészségügyi ellenőrző létesítményekre vonatkozóan a II. mellékletben 

meghatározott követelményeknek való megfelelés bizottsági ellenőrzéseit, a 

Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján meghatározhatja a hatósági ellenőrzések 

különleges arányát, továbbá az említett hatósági ellenőrzésekre, valamint az (1) 

bekezdésben említett szállítmányokra vonatkozó általános bizonyítványmintát.  

Az azonossági vizsgálatok különleges arányát – többek között az e cikk (1) 

bekezdése a) pontjának és az 5. cikk (1) bekezdése a) pontjának való megfelelés 

tekintetében – attól függően kell kiigazítani, hogy a különböző típusú 

kiskereskedelmi árukat milyen mértékben jelölik meg egyenként. 

Amennyiben a 6. cikk (1) bekezdésének b) pontjában meghatározott jelölési 

követelmények teljesülnek, az azonossági vizsgálatok különleges arányát az összes 

szállítmány 8%-ára kell csökkenteni.  

Amennyiben a 6. cikk (1) bekezdésének c) pontjában meghatározott jelölési 

követelmények teljesülnek, az azonossági vizsgálatok különleges arányát az összes 

szállítmány 5%-ára kell csökkenteni.  

E végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 

eljárásnak megfelelően kell elfogadni.  

(4) A Bizottság nyomon követi a szállítmányok hatósági ellenőrzésének különleges 

arányára és az általános bizonyítványra vonatkozó, az (1) és a (2) bekezdésben 

említett különös szabályok Egyesült Királyság általi alkalmazását.  

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, a borászati termékek kereskedelmi 

volumenére vonatkozó adatok, audit vagy az (EU) 2017/625 rendelet 131. cikkében 
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említett hatósági ellenőrzések információkezelési rendszere (IMSOC) vagy a 

Bizottság által az (EU) 2018/848 európai parlamenti és tanácsi rendelet17  43. 

cikkével összhangban a Bizottság által rendelkezésre bocsátott Ökogazdálkodási 

Információs Rendszer (OFIS) szerinti értesítés formájában – bizonyíték áll 

rendelkezésre arra nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő 

intézkedéseket az (1) bekezdés a)–g) pontjában említett feltételek súlyos vagy 

ismételt megsértésének kezelésére, e cikk értelmében a Bizottság – az Egyesült 

Királyság megfelelő tájékoztatását és a vele folytatott konzultációt követően – az e 

rendelet 18. cikkének (2) és (3) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárásnak 

megfelelően végrehajtási jogi aktust fogad el, amelyben megállapítja a megfelelő 

különleges feltételeket és intézkedéseket, beleértve az egyes szállítmányokra vagy 

létesítményekre vonatkozó különös szabályok alkalmazására vonatkozó ideiglenes 

vagy állandó korlátozásokat, vagy módosítja az e cikk (3) bekezdésével összhangban 

elfogadott végrehajtási jogi aktust. 

(5) Az Egyesült Királyság illetékes hatóságai dönthetnek úgy, hogy nem szednek 

szolgáltatási vagy ügyintézési díjakat az (1) bekezdésben említett kiskereskedelmi 

áruk hatósági ellenőrzéséért. 

5. cikk 

A 3. cikk a) és b) pontjában említett kiskereskedelmiáru-szállítmányokra vonatkozó különös 

szabályok 

(1) A 3. cikk c) és d) pontjában említett kiskereskedelmiáru-szállítmányoknak az 

Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére és Észak-

Írországban történő forgalomba hozatalára csak abban az esetben vonatkoznak a 

hatósági ellenőrzések különleges arányát megállapító különös szabályok és az 

általános bizonyítvány, ha az alábbi feltételek mindegyike teljesül: 

a) a kiskereskedelmi árukat előrecsomagolják, és azokon – amennyiben a 6. 

cikkel összhangban szükséges – jelöléssel látják el;  

b) megfelelnek az alábbi feltételek egyikének: 

i. az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiből származnak; 

ii. valamely tagállamból származnak;  

iii. az (EU) 2017/625 rendelet 1. cikke (2) bekezdésének d), e) és g) 

pontjában említett állategészségügyi vagy növényegészségügyi 

szabályok, vagy a halászati termékekre vonatkozó, az 1005/2008/EK 

rendeletben megállapított szabályok hatálya alá nem tartozó árukból álló, 

a világ többi részéből származó kiskereskedelmi áruk; 

c) kizárólag Észak-Írországban hozhatók forgalomba a végső fogyasztók 

számára; 

d) azokat az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiben található, 

jegyzékben szereplő létesítményekből adják fel, és jegyzékbe vett, észak-

írországi létesítmények veszik át; 

                                                 
17 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/848 rendelete (2018. május 30.) az ökológiai termelésről 

és az ökológiai termékek jelöléséről, valamint a 834/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 150., 2018.6.14., 1. o.). 
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e) azokat az (EU) 2017/625 rendelettel összhangban az Észak-Írországba történő 

első érkezés szerinti egészségügyi- és növényegészségügyi ellenőrző 

létesítményekben hatósági ellenőrzésnek vetik alá; 

f) az Egyesült Királyság írásbeli garanciákat nyújtott arra vonatkozóan, hogy a 

kiskereskedelmiáru-szállítmányokat az Észak-Írországba történő első érkezés 

szerinti egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekben az e 

rendelet II. mellékletében meghatározott követelményeknek megfelelő 

hatékony hatósági ellenőrzésnek vetik alá az (EU) 2017/625 rendelettel 

összhangban, és hogy az e rendelet III. mellékletének 1. részében 

meghatározott követelményekkel összhangban ellenőrzési terven alapuló 

hatósági ellenőrzéseket és nyomon követést végeznek, amely kiterjed az 

említett kiskereskedelmi áruknak az Észak-Írországba történő első érkezés 

szerinti egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekből a 

jegyzékbe vett rendeltetési létesítményekbe történő mozgására annak 

biztosítása érdekében, hogy ezeket a szállítmányokat kizárólag észak-írországi 

létesítményekben történő kiskereskedelmi értékesítésre szánják, és a 

későbbiekben nem szállítják át valamelyik tagállamba; ezek az írásbeli 

garanciák ezáltal biztosítékot nyújtanak az Unió számára arra vonatkozóan, 

hogy a hatósági ellenőrzések különleges aránya és az általános bizonyítvány 

nem növeli a közegészséget érintő kockázatokat a belső piacon, és nem 

befolyásolja hátrányosan a belső piacon a fogyasztóvédelem szintjét vagy a 

belső piac integritását; 

g) a kiskereskedelmiáru-szállítmányokat olyan általános bizonyítvánnyal kell 

ellátni, amely megfelel a 4. cikk (3) bekezdésével összhangban elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban meghatározott mintának; 

h) a Bizottság a 4. cikk (3) bekezdésével összhangban végrehajtási jogi aktust 

fogadott el, és nem hozott a 4. cikk (4) bekezdése vagy az e cikk (2) bekezdése, 

illetve a 14. cikk szerinti intézkedéseket. 

(2) A Bizottság nyomon követi az (1) bekezdésben előírt, az említett szállítmányoknak 

az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba történő beléptetésére és 

Észak-Írországban történő forgalomba hozatalára vonatkozó feltételek Egyesült 

Királyság általi alkalmazását.  

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, audit, a hatósági ellenőrzések 

információkezelési rendszerében (IMSOC) vagy az Ökogazdálkodási Információs 

Rendszerben (OFIS) történt értesítés formájában – bizonyíték áll rendelkezésre arra 

nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő intézkedéseket az 

(1) bekezdés a)–g) pontjában említett feltételek súlyos vagy ismételt megsértésének 

kezelésére, a Bizottság – az Egyesült Királyság megfelelő tájékoztatását és a vele 

folytatott konzultációt követően – a 18. cikk (2) és (3) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően végrehajtási jogi aktust fogad el, amelyben 

megállapítja a megfelelő különleges feltételeket és intézkedéseket, vagy módosítja a 

4. cikk (3) bekezdésével összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktust. 

(3) Az Egyesült Királyság illetékes hatóságai dönthetnek úgy, hogy nem szednek 

szolgáltatási vagy ügyintézési díjakat az (1) bekezdésben említett kiskereskedelmi 

áruk hatósági ellenőrzéséért. 
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6. cikk 

A kiskereskedelmi áruk jelölése 

(1) A kiskereskedelmi árukat a következő követelményekkel összhangban kell 

megjelölni:  

a) 2023. október 1-jétől valamennyi kiskereskedelmi árut a IV. melléklet 2. és 3. 

pontjában meghatározott követelményeknek megfelelően kell megjelölni, 

kivéve a következő kiskereskedelmi árukat, amelyeket a IV. melléklet 1. 

pontjával összhangban egyedi jelöléssel kell ellátni: 

i. előrecsomagolt hús, előrecsomagolt húskészítmények és az értékesítési 

helyen csomagolt hús; 

ii. előrecsomagolt tej, előrecsomagolt tejtermékek és az V. melléklet 1. 

részében felsorolt, értékesítési helyen csomagolt tejtermékek;  

b) 2024. október 1-jétől valamennyi tejet és tejterméket a IV. melléklet 1. 

pontjával összhangban egyedi jelöléssel kell ellátni; 

c) 2025. július 1-jétől valamennyi kiskereskedelmi árut egyedi jelöléssel kell 

ellátni a IV. melléklet 1. pontjában meghatározott követelményeknek 

megfelelően, kivéve az V. melléklet 2. részében felsorolt kiskereskedelmi 

árukat, amelyeket a IV. melléklet 2. és 3. pontjában meghatározott 

követelményeknek megfelelően kell megjelölni.  

(2) Az (1) bekezdéstől eltérve:  

a) a fogyasztó kérésére az értékesítési helyen ömlesztve vagy súly szerint 

értékesített egyedi árukat, beleértve a kiskereskedő által a fogyasztó általi 

közvetlen fogyasztás céljából az értékesítési helyen feldolgozott és értékesített 

egyedi árukat is, a IV. melléklet 2. és 3. pontjában meghatározott 

követelményeknek megfelelően kell megjelölni. 

b) A közétkeztetési szolgáltatók, az üzemi étkezdék, az intézményi étkeztetés, az 

éttermek és az egyéb, élelmiszerellátó helyek által a helyszínen történő 

közvetlen fogyasztásra kínált egyedi árukat nem kell megjelölni. 

(3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. és 17. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktust fogadjon el a IV. mellékletnek a jelölési 

követelmények műszaki vagy üzemeltetési fejlődéshez való hozzáigazításával 

történő módosítása céljából. 

(4) A Bizottság nyomon követi, hogy valamennyi kiskereskedelmi áru jelölése az (1) 

bekezdéssel összhangban történt-e.  

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, audit, a hatósági ellenőrzések 

információkezelési rendszerében (IMSOC) vagy az Ökogazdálkodási Információs 

Rendszerben (OFIS) történt értesítés, illetve a borászati termékek kereskedelmi 

volumenére vonatkozó adatok formájában – bizonyíték áll rendelkezésre arra nézve, 

hogy a kiskereskedelmi áruk nem felelnek meg az e cikkben meghatározott 

követelményeknek, vagy valamely tagállami piacon megtalálhatók, a Bizottság a 16. 

és 17. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló jogi aktus útján módosíthatja a 

IV. és V. mellékletet. 

(5) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. és 17. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktust fogadjon el az V. melléklet 2. részében szereplő 
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kiskereskedelmiáru-jegyzéknek a következő kritériumokkal összhangban történő 

módosítása céljából: 

a) a kiskereskedelmi árut fel kell venni az említett jegyzékbe, amennyiben a 

szóban forgó kiskereskedelmi áru egyedi jelölése nem kötelező, mivel a 

határállomásokon az (EU) 2017/625 rendelettel összhangban már nem kell 

hatósági ellenőrzéseket végezni;  

b) a kiskereskedelmi árut törölni kell az említett jegyzékből, ha e rendelet 4. és 5. 

cikkének alkalmazásában egyedi jelölése kötelező, vagy ha az (EU) 2017/625 

rendelettel összhangban hatósági ellenőrzéseket kell végezni a 

határállomásokon; 

(6) Amennyiben a Bizottság a 9. cikk (1) és (3) bekezdésével összhangban úgy ítéli meg, 

hogy az I: mellékletben felsorolt és megjelölt uniós jogi aktusokban, illetve azok 

részeiben megállapított, a népegészségügy és a fogyasztók tájékoztatása 

szempontjából releváns szabályok az Egyesült Királyság nemzeti joga szerint 

alkalmazandók, a 16. cikkel összhangban felhatalmazáson alapuló jogi aktust 

fogadhat el az V. mellékletnek a IV. melléklet 2. és 3. pontjában meghatározott 

követelmények szerinti jelölésre engedélyezett kiskereskedelmiáru-kategóriák 

hozzáadásával történő módosítása céljából.  

Amennyiben az Egyesült Királyság nem tájékoztatta a Bizottságot arról, hogy 

valamely uniós jogi aktus vagy valamely uniós jogi aktus módosítása a nemzeti joga 

szerint alkalmazandó, és nem szolgáltatott erre vonatkozó bizonyítékot a 9. cikk (5) 

bekezdésének megfelelően, a Bizottság a 16. és 17. cikkel összhangban 

felhatalmazáson alapuló jogi aktust fogad el, amelyben törli az érintett 

kiskereskedelmiáru-kategóriákat az V. mellékletben szereplő kiskereskedelmiáru-

jegyzékből.  

7. cikk 

A kiskereskedelmi áruk nyomon követése 

(1) Az Egyesült Királyság illetékes hatóságai a III. melléklet 1. részében meghatározott 

nyomonkövetési követelményekkel összhangban nyomon követik az Egyesült 

Királyság más részeiből Észak-Írországba beléptetett kiskereskedelmiáru-

szállítmányokat. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. és 17. cikknek megfelelően a III. 

melléklet 1. részét módosító, felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el, a 

nyomonkövetési követelményeknek a műszaki vagy üzemeltetési fejlődéshez való 

hozzáigazítása révén a kiskereskedelmiáru-szállítmányok nyomon követése 

érdekében.  

8. cikk 

Az Egyesült Királyság más részeiből Észak-Írországba kiskereskedelmiáru-szállítmányokat 

feladó létesítmények, valamint az e szállítmányokat fogadó észak-írországi létesítmények 

jegyzéke 

(1) A kiskereskedelmiáru-szállítmányokat az Egyesült Királyság Észak-Írországon 

kívüli részeiben található olyan létesítményekből kell feladni, és azokat olyan észak-

írországi létesítményeknek kell fogadniuk, amelyeket e célból az Egyesült Királyság 
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illetékes hatóságai jegyzékbe vettek a III. melléklet 2. részében meghatározott, a 

létesítmények jegyzékbe vételére vonatkozó követelményekkel összhangban. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. és 17. cikknek megfelelően 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a III. melléklet 2. részének 

módosítása céljából, a jegyzékbe vételre vonatkozó követelményeknek a műszaki 

vagy üzemeltetési fejlődéshez való hozzáigazítása révén a 4. és 5. cikk 

alkalmazásában.  

9. cikk 

A világ többi részéből származó kiskereskedelmiáru-szállítmányokra vonatkozó különös 

szabályok  

(1) Az (EU) 2017/625 rendelet 1. cikke (2) bekezdésének d), e) és g) pontjában említett 

állategészségügyi vagy növényegészségügyi szabályok hatálya alá tartozó állati vagy 

növényi eredetű árukból vagy összetett élelmiszer-készítményekből álló, a világ 

többi részéből származó kiskereskedelmi áruk csak abban az esetben léptethetők be 

Észak-Írországba az Egyesült Királyság más részeiből, és hozhatók forgalomba 

Észak-Írországban e rendelet 4. cikkével összhangban, ha: 

a) az Egyesült Királyság úgy dönt, hogy alkalmazza az alábbi követelményeket, 

és ennek nyomán írásbeli bizonyítékkal támasztja alá azt, hogy: 

i. az 1069/2009/EK, az (EU) 2016/429, az (EU) 2016/2031 és az (EU) 

2017/625 rendeletben, valamint az említett rendeletek alapján elfogadott 

bizottsági jogi aktusokban előírt behozatali feltételek és hatósági 

ellenőrzési követelmények az Egyesült Királyság nemzeti joga szerint 

alkalmazandók ezekre az árukra; valamint  

ii. az Egyesült Királyság hatékonyan végrehajtja az a) pont i. alpontjában 

említett behozatali feltételeket és hatósági ellenőrzési követelményeket. 

b) ezeket az árukat a (3) bekezdéssel összhangban elfogadott végrehajtási jogi 

aktus sorolja fel. 

(2) Az (1) bekezdés sérelme nélkül az Egyesült Királyságtól eltérő harmadik ország 

lobogója alatt közlekedő halászhajó által kifogott és az Egyesült Királyság Észak-

Írországon kívüli részeibe behozott halászati termékek kiskereskedelmi áruként csak 

abban az esetben léptethetők be Észak-Írországba az Egyesült Királyság más 

részeiből, és hozhatók forgalomba Észak-Írországban a 4. cikkel összhangban, ha:  

a) az Egyesült Királyság úgy dönt, hogy alkalmazza az alábbi követelményeket, 

és ennek nyomán írásbeli bizonyítékkal támasztja alá azt, hogy: 

i. a behozatali feltételek, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati 

követelmények alkalmazandók az Egyesült Királyság nemzeti joga 

szerint, ezáltal biztosított, hogy az 1005/2008/EK rendelet 2. cikkében és 

az említett rendelet alapján elfogadott uniós jogi aktusokban 

meghatározott jogellenes, nem bejelentett és szabályozatlan halászatból 

származó halászati termékeket ne importálják az Egyesült Királyságba;  

ii. az Egyesült Királyság hatékonyan végrehajtja az a) pont i. alpontjában 

említett behozatali feltételeket, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati 

követelményeket; 
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b) az érintett halászhajó lobogója szerinti állam szerepel a (4) bekezdéssel 

összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusban. 

Amennyiben az Egyesült Királyság az a) pont i. alpontjában említett behozatali 

feltételekkel, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati követelményekkel 

kapcsolatos új intézkedéseket kíván bevezetni vagy meglévő intézkedéseket 

kíván módosítani, haladéktalanul tájékoztatja a Bizottságot, és az említett 

intézkedések nemzeti jogában való alkalmazásának kezdőnapja előtt 

tájékoztatást nyújt az ilyen intézkedések tartalmáról. 

Amennyiben az Unió egy lobogó szerinti állammal szemben olyan új 

intézkedéseket kíván bevezetni, amelyek hatással vannak az e cikk (4) 

bekezdésében említett végrehajtási jogi aktusra, haladéktalanul tájékoztatja az 

Egyesült Királyságot, és ezen intézkedések alkalmazásának kezdőnapja előtt 

tájékoztatást nyújt az ilyen intézkedések tartalmáról; 

(3) Az (1) és (2) bekezdésben említett behozatali feltételek, hatósági ellenőrzési és 

felülvizsgálati követelmények hatékony végrehajtásának értékelése érdekében a 

Bizottság adott esetben auditokat és ellenőrzési eljárásokat végezhet az Egyesült 

Királyságban, amelyek a következőket foglalhatják magukban:  

a) az Egyesült Királyság illetékes hatóságai által készített teljes ellenőrzési terv 

egészének vagy egy részének értékelése, beleértve adott esetben a vizsgálati és 

ellenőrzési programok felülvizsgálatát is; 

b) annak értékelése, hogy az (1) és (2) bekezdésben említett behozatali 

feltételeket, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati követelményeket az Egyesült 

Királyság nemzeti jogának részeként ténylegesen végrehajtják; 

c) helyszíni ellenőrzés. 

A Bizottság jelentést készít minden elvégzett ellenőrzés megállapításairól, és a 

jelentést a tagállamok és az Egyesült Királyság rendelkezésére bocsátja. 

(4) Amennyiben a Bizottság megkapta az (1) és (2) bekezdésben említett írásbeli 

bizonyítékokat, a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján intézkedéseket fogadhat 

el a következők felsorolására: 

a) állati vagy növényi eredetű áruk vagy összetett élelmiszer-készítmények és 

azok származási harmadik országai, amelyek az Egyesült Királyság más 

részeiből kiskereskedelmi áruként beléptethetők Észak-Írországba, és Észak-

Írországban forgalomba hozhatók;  

b) a (2) bekezdés b) pontjában említett lobogó szerinti államok. 

E végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) bekezdésében említett 

vizsgálatóbizottsági eljárásnak megfelelően kell elfogadni. 

(5) A Bizottság az (1) bekezdés a) pontjának i. alpontjában említett uniós jogi aktusok 

vagy módosításaik előkészítéséről minden esetben tájékoztatja az Egyesült 

Királyságot, és rendelkezésére bocsátja az azok szempontjából releváns 

információkat.  

Az Egyesült Királyság legkésőbb 15 nappal az említett uniós jogi aktusok vagy 

módosításaik alkalmazásának kezdőnapja előtt tájékoztatja a Bizottságot arról, hogy 

a szóban forgó uniós jogi aktusokban vagy módosításokban rögzített behozatali 

feltételek, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati követelmények alkalmazandók-e 
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nemzeti jogának keretein belül az említett uniós jogi aktusok vagy módosítások 

alkalmazásának kezdőnapján, és bizonyítékot szolgáltat erre nézve. 

Azonnal alkalmazandó bizottsági jogi aktusok esetében a Bizottság a lehető 

leghamarabb tájékoztatja az Egyesült Királyságot, az Egyesült Királyság pedig 

legkésőbb a szóban forgó bizottsági jogi aktusok hatálybalépésének időpontjától 

számított három napon belül tájékoztatja a Bizottságot arról, hogy a behozatali 

feltételek, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati követelmények alkalmazandók-e 

nemzeti jogának keretein belül. 

Amennyiben az Egyesült Királyság nem tájékoztatta a Bizottságot arról, hogy 

valamely uniós jogi aktus vagy valamely uniós jogi aktus módosítása a nemzeti joga 

szerint alkalmazandó, és nem szolgáltatott erre vonatkozó bizonyítékot e bekezdés 

első és második albekezdésének megfelelően, a Bizottság a 18. cikk (2) és 

(3) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárással összhangban haladéktalanul 

végrehajtási jogi aktust fogad el, amellyel törli az e cikk (4) bekezdésének 

megfelelően létrehozott jegyzékekből az Egyesült Királyság nemzeti joga szerint 

nem alkalmazandó uniós jogi aktus vagy uniós jogi aktus módosítása által érintett 

árukat.  

(6) A Bizottság adott esetben nyomon követi az (1) és a (2) bekezdésben említett 

behozatali feltételek, hatósági ellenőrzési és felülvizsgálati követelmények Egyesült 

Királyság általi alkalmazását. 

Amennyiben – például bizottsági értékelés, a (3) bekezdés szerinti felülvizsgálat, 

uniós vizsgálati jelentés, audit vagy a hatósági ellenőrzések információkezelési 

rendszerében (IMSOC) történt értesítés formájában – bizonyíték áll rendelkezésre 

arra nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő intézkedéseket az (1) és a 

(2) bekezdésben említett behozatali feltételek súlyos vagy ismételt megsértésének 

kezelésére, vagy nem teljesíti hatékonyan a szóban forgó bekezdésekben említett 

hatósági ellenőrzéseket vagy felülvizsgálati követelményeket, vagy hogy az Egyesült 

Királyság nem alkalmazza nemzeti jogának keretein belül a szóban forgó behozatali 

feltételek, hatósági ellenőrzési vagy felülvizsgálati követelmények valamelyikét, a 

Bizottság haladéktalanul, végrehajtási jogi aktus elfogadása útján megállapítja a 

megfelelő intézkedéseket, amelyek magukban foglalhatják bizonyos áruknak vagy 

származási harmadik országoknak, vagy bizonyos lobogó szerinti államoknak a 

(4) bekezdéssel összhangban létrehozott jegyzékekből való törlését. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) és (3) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. 

 

3. RÉSZ  

A vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, továbbá a mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek, valamint az Észak-Írországban történő forgalomba 

hozatalra és felhasználásra szánt vetőburgonya szállítmányainak az Egyesült Királyság más 

részeiről Észak-Írországba történő beléptetésére vonatkozó különös szabályok 

10. cikk 

A vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, valamint a mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek vállalkozók által feladandó és értékesítendő 

szállítmányaira vonatkozó különös szabályok  



 

HU 26  HU 

(1) A vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, valamint az Észak-Írországba 

történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett 

gépek és járművek szállítmányainak az Egyesült Királyság más részeiről Észak-

Írországba történő beléptetése és Észak-Írországban történő forgalomba hozatala 

kizárólag az alábbi feltételek mindegyikének teljesülése esetén tartozik különös 

szabályok és növényegészségügyi jelölési követelmény hatálya alá:  

a) a szóban forgó szállítmányokat az Egyesült Királyság illetékes hatóságai által a 

szóban forgó szállítmányok e rendelettel összhangban történő feladásának 

garantálása céljából engedélyezett és nyilvántartásba vett vállalkozók adják fel 

az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli részeiből észak-írországi 

vállalkozók általi fogadás vagy az észak-írországi vállalkozók általi fogadást 

követően az Egyesült Királyságban történő azonnali értékesítés céljából;  

b) a vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növényeknek az egyes szállítmányokat 

alkotó legkisebb alkalmazható értékesítési egységein, valamint az Észak-

Írországba történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépeken és járműveken egy vállalkozó által az Egyesült 

Királyság illetékes hatóságainak hatósági felügyelete mellett kibocsátott, a 

(3) bekezdéssel összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusban 

meghatározott tartalmi követelményeknek és mintának megfelelő 

növényegészségügyi jelölés található;  

c) a vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, valamint az Észak-

Írországba történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek szállítmányai megfelelnek az 

(EU) 2016/2031 és az (EU) 2017/625 rendeletben az Unióba történő 

beléptetésükre vonatkozóan megállapított szabályoknak; 

d) a vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, valamint az Észak-

Írországba történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépek és járművek szállítmányait kizárólag az Egyesült 

Királyságban hozzák forgalomba és használják, és azokat a későbbiekben nem 

szállítják valamely tagállamba; 

e) a vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növényeket, valamint az Észak-

Írországba történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti 

célból üzemeltetett gépeket és járműveket az (EU) 2017/625 rendeletnek 

megfelelően hatósági ellenőrzésnek vetik alá az első beléptetés helye szerinti 

észak-írországi egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző 

létesítményekben; 

f) a szóban forgó, ültetésre szánt növényeket fogadó észak-írországi 

vállalkozókat, valamint a szóban forgó járműveket és gépeket az Észak-

Írországba történő beléptetésüket követően első alkalommal fogadó 

vállalkozókat az Egyesült Királyság illetékes hatóságai e célból felveszik az 

(EU) 2016/2031 rendelet 65. cikkének (1) bekezdése szerinti nyilvántartásba, 

az említett rendelet 66. cikkében meghatározott eljárásnak megfelelően;   

g) az Egyesült Királyság írásbeli garanciákat nyújtott arra vonatkozóan, hogy a 

szóban forgó szállítmányok e rendelettel összhangban történő feladásának 

biztosítása érdekében a vállalkozókra vonatkozó engedélyezési és 

nyilvántartásba vételi eljárás van érvényben – beleértve a szállítmányok e 

rendeletnek való megfelelésének biztosítására és a meg nem felelések 
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kezelésére irányuló hatósági eljárásokat –, hogy a vetőburgonyától eltérő, 

ültetésre szánt növények, valamint az Észak-Írországba történő beléptetésüket 

megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett gépek és 

járművek szállítmányait az e rendelet II. mellékletében foglalt 

követelményeknek megfelelő, első beléptetés helye szerinti észak-írországi 

egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekben hatósági 

ellenőrzéseknek vetik alá az (EU) 2017/625 rendelettel összhangban, továbbá 

hogy a szóban forgó szállítmányoknak az első beléptetés helye szerinti észak-

írországi egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekből az 

észak-írországi rendeltetési helyükre történő szállítására kiterjedő, ellenőrzési 

tervvel igazolt hatósági ellenőrzéseket, valamint felügyeleti intézkedéseket 

hajtanak végre annak biztosítása érdekében, hogy a szóban forgó 

szállítmányokat a későbbiekben ne szállítsák valamely tagállamba; az említett 

írásbeli garanciák így biztosítékul szolgálnak az Unió számára arra nézve, hogy 

az e cikkben megállapított különös szabályok nem fokozzák az Ír-szigetet 

érintő növényegészségügyi kockázatot, nem befolyásolják hátrányosan az Ír-

sziget egészségügyi és növényegészségügyi státuszát, továbbá nem fokozzák a 

belső piacot érintő növényegészségügyi kockázatot, és nem befolyásolják a 

belső piac integritását;  

h) a Bizottság e cikk (3) bekezdésének megfelelően a növényegészségügyi jelölés 

tartalmára és mintájára vonatkozó végrehajtási jogi aktust fogadott el, és nem 

függesztette fel az e bekezdés a), b) és c) pontjában említett különös szabályok 

alkalmazását e cikk (4) bekezdésének vagy a 14. cikknek megfelelően.  

(2) Az (1) bekezdésben említett növényegészségügyi jelölésnek tanúsítania kell, hogy a 

vetőburgonyától eltérő, ültetésre szánt növények, valamint az Észak-Írországba 

történő beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett 

gépek és járművek szállítmányai megfelelnek az (1) bekezdés a), c) és d) pontjában 

említett követelményeknek. 

(3) Amennyiben teljesülnek az e cikk (1) bekezdésének g) pontjában meghatározott 

írásbeli garanciákra vonatkozó feltételek, a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján 

szabályokat állapíthat meg az (1) bekezdésben említett növényegészségügyi jelölés 

tartalma és mintái tekintetében.  

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) és (3) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. 

(4) A Bizottság nyomon követi az (1) és a (3) bekezdésben említett, a vetőburgonyától 

eltérő, ültetésre szánt növények, valamint a mezőgazdasági vagy erdészeti célból 

üzemeltetett gépek és járművek szállítmányaira vonatkozó szabályok és a 

növényegészségügyi jelölés Egyesült Királyság általi alkalmazását. 

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, audit vagy a hatósági ellenőrzések 

információkezelési rendszerében (IMSOC) történt értesítés formájában – bizonyíték 

áll rendelkezésre arra nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő 

intézkedéseket az (1) bekezdés a)–g) pontjában említett feltételek súlyos vagy 

ismételt megsértésének kezelésére, a Bizottság – az Egyesült Királyság megfelelő 

tájékoztatását és a vele folytatott konzultációt követően – a 18. cikk (2) és 

(3) bekezdésében említett eljárásnak megfelelően végrehajtási jogi aktust fogad el, 

amelyben megállapítja a megfelelő különleges feltételeket és intézkedéseket, 

beleértve az egyes szállítmányokkal vagy vállalkozókkal kapcsolatos szabályok 
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alkalmazására vonatkozó ideiglenes vagy állandó korlátozásokat, vagy módosítja az 

e cikk (3) bekezdésével összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusokat.  

11. cikk 

A vetőburgonya-szállítmányokra vonatkozó különös szabályok  

(1) A Solanum tuberosum L. ültetésre szánt gumói (a továbbiakban: vetőburgonya) 

szállítmányainak forgalomba hozatal céljából az Egyesült Királyság más részeiről 

Észak-Írországba történő beléptetése kizárólag az alábbi feltételek mindegyikének 

teljesülése esetén tartozik különös szabályok és növényegészségügyi jelölési 

követelmény hatálya alá: 

a) a szóban forgó szállítmányokat az Egyesült Királyság illetékes hatóságai által a 

szóban forgó szállítmányok e rendelettel összhangban történő feladásának 

garantálása céljából engedélyezett és nyilvántartásba vett vállalkozók adják fel 

az Egyesült Királyság más részeiből észak-írországi vállalkozók általi fogadás 

céljából; 

b) minden egyes vetőburgonya-szállítmányon megtalálható a (2) bekezdés szerinti 

növényegészségügyi jelölés;  

c) a vetőburgonya megfelel a (3) bekezdéssel összhangban a vetőburgonyának az 

Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba történő beléptetése és 

Észak-Írországban történő forgalomba hozatala tekintetében elfogadott 

végrehajtási jogi aktus követelményeinek; 

d) Észak-Írországba történő beléptetését követően a vetőburgonyát kizárólag az 

Egyesült Királyságban történő forgalomba hozatalra és felhasználásra szánják, 

és a későbbiekben nem szállítják valamely tagállamba; 

e) a vetőburgonyát az (EU) 2017/625 rendeletnek megfelelően hatósági 

ellenőrzésnek vetik alá az első beléptetés helye szerinti észak-írországi 

egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekben; 

f) az Egyesült Királyság írásbeli garanciákat nyújtott arra vonatkozóan, hogy a 

vállalkozókra vonatkozó nyilvántartásba vételi és engedélyezési eljárás van 

érvényben – beleértve az e rendeletnek való megfelelés biztosítására és a meg 

nem felelések kezelésére irányuló hatósági eljárásokat –, valamint hogy a 

vetőburgonya-szállítmányokat az e rendelet II. mellékletében foglalt 

követelményeknek megfelelő, első beléptetés helye szerinti észak-írországi 

egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekben hatósági 

ellenőrzéseknek vetik alá az (EU) 2017/625 rendelettel összhangban, továbbá 

hogy a szóban forgó szállítmányoknak az első beléptetés helye szerinti észak-

írországi egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző létesítményekből az 

észak-írországi rendeltetési helyükre történő szállítására kiterjedő hatósági 

ellenőrzéseket és felügyeleti intézkedéseket hajtanak végre annak biztosítása 

érdekében, hogy a szóban forgó szállítmányokat a későbbiekben ne szállítsák 

valamely tagállamba; az említett írásbeli garanciák így biztosítékul szolgálnak 

az Unió számára arra nézve, hogy az e cikkben megállapított különös 

szabályok nem fokozzák az Ír-szigetet érintő növényegészségügyi kockázatot, 

nem befolyásolják hátrányosan az Ír-sziget egészségügyi és 

növényegészségügyi státuszát, továbbá nem fokozzák a belső piacot érintő 

növényegészségügyi kockázatot, és nem befolyásolják a belső piac integritását; 
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g) a Bizottság e cikk (3) bekezdésének megfelelően végrehajtási jogi aktust 

fogadott el, és nem függesztette fel az e cikk (1) bekezdésében említett különös 

szabályok alkalmazását e cikk (4) bekezdésének vagy a 14. cikknek 

megfelelően.  

(2) Az Egyesült Királyság illetékes hatóságai szisztematikus, fizikai hatósági 

vizsgálatokat követően állítják ki az (1) bekezdésben említett növényegészségügyi 

jelölést, és azt vagy az említett illetékes hatóságok, vagy az említett illetékes 

hatóságok hatósági felügyelete alatt álló vállalkozók nyomtatják.  

A jelölés tanúsítja, hogy a vetőburgonya-szállítmányok megfelelnek az (1) bekezdés 

a), c) és d) pontjában említett követelményeknek, valamint a (3) bekezdéssel 

összhangban elfogadott végrehajtási jogi aktusban foglalt szabályoknak. 

(3) Amennyiben teljesülnek az (1) bekezdés f) pontjában meghatározott írásbeli 

garanciákra vonatkozó feltételek, a Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján 

szabályokat állapíthat meg a következők tekintetében: 

a) a vetőburgonyának az Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba 

történő beléptetésére és Észak-Írországban történő felhasználására vonatkozó 

követelmények;  

b) az (1) bekezdésben említett növényegészségügyi jelölés mintája. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 18. cikk (2) és (3) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. 

(4) A Bizottság nyomon követi az (1) és a (3) bekezdésben említett, vetőburgonya-

szállítmányokra vonatkozó feltételek és a növényegészségügyi jelölés Egyesült 

Királyság általi alkalmazását. 

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, audit vagy a hatósági ellenőrzések 

információkezelési rendszerében (IMSOC) történt értesítés formájában – bizonyíték 

áll rendelkezésre arra nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő 

intézkedéseket az (1) bekezdés a)–f) pontjában említett feltételek súlyos vagy 

ismételt megsértésének kezelésére, a Bizottság – az Egyesült Királyság megfelelő 

tájékoztatását és a vele folytatott konzultációt követően – a 18. cikk (2) és 

(3) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően végrehajtási jogi 

aktust fogad el, amelyben megállapítja a megfelelő különleges feltételeket és 

intézkedéseket, beleértve az egyes szállítmányokkal vagy vállalkozókkal kapcsolatos 

szabályok alkalmazására vonatkozó ideiglenes vagy állandó korlátozásokat, vagy 

módosítja az e cikk (3) bekezdésével összhangban elfogadott végrehajtási jogi 

aktusokat. 

 

4. RÉSZ  

Az Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba beléptetett, kedvtelésből tartott állatok 

nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó különös szabályok  

12. cikk  

A kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi célú mozgására vonatkozó különös szabályok  

(1) Az Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba beléptetett, kedvtelésből 

tartott állatok nem kereskedelmi célú mozgása tekintetében e cikkben meghatározott 
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különös szabályok kizárólag az alábbi feltételek mindegyikének teljesülése esetén 

alkalmazandók: 

a) az Egyesült Királyság írásbeli garanciákat nyújtott a következőkre 

vonatkozóan: 

i. a szóban forgó, kedvtelésből tartott állatok nem fokozzák az Ír-szigetet 

érintő állategészségügyi kockázatot, nem befolyásolják az Ír-sziget 

egészségügyi státuszát, nem fokozzák a belső piacot érintő 

népegészségügyi és állategészségügyi kockázatot, és nem ássák alá a 

belső piac integritását;  

ii. az Egyesült Királyság illetékes hatóságai hatékony intézkedéseket 

hoznak annak érdekében, hogy minimálisra csökkentsék a kedvtelésből 

tartott állatok Észak-Írországból valamely tagállamba történő 

mozgatásának lehetőségét, és ezt a meg nem felelés esetén meghozandó 

intézkedésekről történő döntéshozatalra vonatkozó hatósági eljárásokkal 

kapcsolatos információk bizonyítják; 

iii. az Egyesült Királyság illetékes hatóságai az ország állategészségügyi 

állapotának védelme érdekében a kedvtelésből tartott állatoknak az 

Egyesült Királyságba történő, nem kereskedelmi célú mozgására 

vonatkozó követelményeket alkalmaznak; 

iv. az Egyesült Királyság illetékes hatóságai az f) ponttal összhangban 

hatékony okmányellenőrzéseket és azonossági vizsgálatokat végeznek az 

Egyesült Királyság más részeiről Észak-Írországba beléptetett, 

kedvtelésből tartott állatok tekintetében;  

v. az Egyesült Királyság illetékes hatóságai korai észlelési és bejelentési 

rendszert működtetnek a vadon élő végleges gazdaállatok Echinococcus 

multilocularis általi fertőzöttsége tekintetében, és haladéktalanul értesítik 

a Bizottságot a betegség minden észleléséről; 

vi. az Egyesült Királyság illetékes hatóságai korai észlelési és bejelentési 

rendszert működtetnek a veszettségre fogékony tartott és vadon élő 

állatokban előforduló veszettség tekintetében, és haladéktalanul értesítik 

a Bizottságot a veszettséggel való fertőzöttségnek az Egyesült Királyság 

illetékes hatóságai által feltételezett vagy észlelt minden esetéről; 

b) a Bizottság a (4) bekezdésnek megfelelően végrehajtási jogi aktust fogadott el; 

c) a kedvtelésből tartott állatok az Egyesült Királyság Észak-Írországon kívüli 

részeiről származnak, és a későbbiekben nem szállítják őket valamely 

tagállamba; 

d) a kedvtelésből tartott állatokat az 576/2013/EU rendelet II. mellékletében 

meghatározott technikai követelményeknek megfelelő transzponderrel 

azonosították; 

e) a kedvtelésből tartott állatokat kedvtelésből tartott állat írásbeli vagy 

elektronikus formátumú, az Egyesült Királyság illetékes hatóságai által a 

(2) bekezdéssel összhangban hitelesített úti okmánya kíséri a (4) bekezdéssel 

összhangban, továbbá a tulajdonos vagy az általa meghatalmazott személy 

aláírt nyilatkozatot tesz arról, hogy a d) ponttal összhangban azonosított és a 

kedvtelésből tartott állat úti okmányában szereplő, kedvtelésből tartott állatokat 

a későbbiekben nem mozgatják Észak-Írországból valamely tagállamba;  
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f) az Egyesült Királyság illetékes hatóságai az e cikkben foglalt szabályoknak 

való megfelelés igazolása érdekében okmányellenőrzéseket és azonossági 

vizsgálatokat végeznek a kedvtelésből tartott állatok e) pontban említett úti 

okmánya és a tulajdonos vagy meghatalmazott személy által tett nyilatkozat 

által kísért, kedvtelésből tartott állatok tekintetében a beszállás befejezése után 

és az Észak-Írországba történő megérkezés előtt, vagy az Észak-Írországba 

történő első megérkezéskor; amennyiben az a) pont ii. alpontjában említett 

hatósági eljárások részét képező ellenőrzések meg nem felelést tárnak fel, a 

kedvtelésből tartott állatokat a meg nem felelés orvoslása érdekében az e 

rendelet II. mellékletében foglalt követelményeknek megfelelő, első beléptetés 

helye szerinti észak-írországi egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző 

létesítményekben be kell mutatni az Egyesült Királyság illetékes hatóságainak.  

(2) A kedvtelésből tartott állatok (1) bekezdés e) pontjában említett úti okmánya 

kizárólag azt követően állítható ki, hogy az Egyesült Királyság illetékes hatóságai 

megfelelően ellenőrizték, hogy az okmány vonatkozó rovatait helyesen és a 

valóságnak megfelelően töltötték-e ki a (4) bekezdéssel összhangban elfogadott 

végrehajtási jogi aktusban előírt információkkal, ezáltal igazolva az (1) bekezdés c) 

és d) pontjában foglalt feltételeknek való megfelelést.  

(3) Azon, Észak-Írországból származó, kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi 

célú mozgása esetében, amelyeket kizárólag az Egyesült Királyság más részeire 

mozgatnak, majd közvetlenül visszajuttatnak Észak-Írországba: 

i. a kedvtelésből tartott állatokat transzponderrel kell azonosítani az (1) bekezdés 

d) pontjában meghatározott követelményeknek megfelelően; 

ii. az (1) bekezdés c), e) és f) pontjában meghatározott követelmények nem 

alkalmazandók;  

iii. az 576/2013/EU rendeletben meghatározott vonatkozó követelmények nem 

alkalmazandók. 

(4) Az (1) bekezdés a) pontjában meghatározott feltételek teljesülése esetén a Bizottság a 

18. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében elfogadott 

végrehajtási jogi aktusok útján szabályokat állapíthat meg az Egyesült Királyság más 

részeiről Észak-Írországba beléptetett kedvtelésből tartott állatok nem kereskedelmi 

célú mozgásához szükséges úti okmányban feltüntetendő információkra 

vonatkozóan, ideértve az (1) bekezdés e) pontjában említett nyilatkozat tartalmát. 

(5) A Bizottság nyomon követi az e cikk (1)–(3) bekezdésében említett feltételek 

Egyesült Királyság általi alkalmazását.  

Amennyiben – például uniós vizsgálati jelentés, audit vagy a hatósági ellenőrzések 

információkezelési rendszerében (IMSOC) történt értesítés formájában – bizonyíték 

áll rendelkezésre arra nézve, hogy az Egyesült Királyság nem hoz megfelelő 

intézkedéseket az e cikk (1), (2) és (3) bekezdésében meghatározott feltételek súlyos 

vagy ismételt megsértésének kezelésére, a Bizottság – az Egyesült Királyság 

megfelelő tájékoztatását és a vele folytatott konzultációt követően – a 18. cikk (2) és 

(3) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően végrehajtási jogi 

aktust fogad el, amelyben megállapítja a megfelelő különleges feltételeket és 

intézkedéseket, vagy módosítja az e cikk (4) bekezdésével összhangban elfogadott 

végrehajtási jogi aktusokat. 
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5. RÉSZ  

Tilalom és felfüggesztés  

13. cikk 

Az e rendelet hatálya alá tartozó áruk és kedvtelésből tartott állatok valamely tagállamba 

történő szállításának vagy ott történő forgalomba hozatalának tilalma  

Az e rendelet hatálya alá tartozó áruk nem szállíthatók Észak-Írországból valamely 

tagállamba, és nem hozhatók forgalomba valamely tagállamban.  

Az e rendelet hatálya alá tartozó, kedvtelésből tartott állatok nem szállíthatók Észak-

Írországból valamely tagállamba. 

Az e rendeletben megállapított szabályok be nem tartása esetén a tagállamok hatékony, 

visszatartó erejű és arányos szankciókat alkalmaznak.    

14. cikk 

A 2., 3. és 4. részben megállapított különös szabályok felfüggesztése 

(1) A Bizottság szorosan figyelemmel kíséri a 2., 3. és 4. részben, valamint a 13. cikkben 

megállapított különös szabályok alkalmazását, különös tekintettel arra, hogy: 

a) végeznek-e hatósági ellenőrzéseket az e rendelet hatálya alá tartozó, 

kiskereskedelmi árukat, ültetésre szánt növényeket, Észak-Írországba történő 

beléptetésüket megelőzően mezőgazdasági vagy erdészeti célból üzemeltetett 

gépeket és járműveket, vetőburgonyát tartalmazó szállítmányok, valamint 

kedvtelésből tartott állatok tekintetében; 

b) a III. mellékletben meghatározott követelményekkel összhangban 

működtetnek-e a kiskereskedelmi áruknak az első beléptetés helye szerinti 

észak-írországi egészségügyi és növényegészségügyi ellenőrző 

létesítményekből a jegyzékbe vett rendeltetési létesítménybe történő 

mozgatására kiterjedő megfelelő hatósági ellenőrzéseket és nyomon követést 

annak biztosítása érdekében, hogy a kiskereskedelmi árukat kizárólag Észak-

Írországban található, jegyzékbe vett létesítményekbe szállítsák, és azokat a 

későbbiekben ne szállítsák valamely tagállamba; 

c)  teljesülnek-e az e rendeletben és különösen annak 6. és 9. cikkében 

meghatározott szabályok. 

(2) A Bizottság ezen túlmenően a következőket is figyelemmel kíséri: 

a) az első beléptetés helye szerinti észak-írországi egészségügyi és 

növényegészségügyi ellenőrző létesítmények megfelelnek-e a II. mellékletnek;  

b) az Unió képviselői mindenkor folyamatos hozzáféréssel rendelkeznek-e az 

Egyesült Királyság észak-írországi illetékes hatóságai által az e rendeletben 

előírt hatósági ellenőrzések és nyomon követés céljából használt releváns 

adatbázisokhoz, beleértve a közös egészségügyi beléptetési okmányok 

vizsgálati platformját és más releváns adatbázisokat, valamint az 

információcserét, továbbá azt, hogy az Egyesült Királyság észak-írországi 

illetékes hatóságai eleget tesznek-e a TRACES rendszer használatára 

vonatkozó, az (EU) 2017/625 rendeletben előírt kötelezettségüknek. 
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(3) Amennyiben a Bizottság megállapítja, hogy az Egyesült Királyság részéről 

rendszerjellegű meg nem felelés áll fenn az (1) bekezdésben említett különös 

szabályok tekintetében, vagy hogy az Egyesült Királyság nem felel meg a 

(2) bekezdésben említett feltételek valamelyikének, a Bizottság hét napon belül 

írásban értesíti az Egyesült Királyságot erről a megállapításról és annak részletes 

indokolásáról. 

(4) A (3) bekezdésben említett írásbeli értesítést követő négyhetes időszakban a 

Bizottság konzultációkat kezdeményez az Egyesült Királysággal az írásbeli 

értesítésre okot adó helyzet orvoslása céljából.  

(5) Amennyiben az e cikk (3) bekezdésében említett írásbeli értesítésre okot adó 

helyzetet nem orvosolják az e cikk (4) bekezdésében említett négyhetes időszakon 

belül, vagy ha a(z) XX/2023 vegyes bizottsági határozat18 2. szakaszának (A 

kockázatnak nem kitett áruk meghatározása és a 4/2020 határozat hatályon kívül 

helyezése) vonatkozó rendelkezéseit az említett határozat 15. cikkének 

(2) bekezdésével összhangban felfüggesztették az e rendelet hatálya alá tartozó 

ügyek szempontjából lényeges okokból, a Bizottság e rendelet 17. cikkének 

megfelelően további négy héten belül felhatalmazáson alapuló jogi aktust fogad el, 

amelyben meghatározza e rendelet azon rendelkezéseit, amelyek alkalmazását fel 

kell függeszteni.  

Amennyiben az Egyesült Királyság nem teljesíti az e cikk (1) bekezdésének 

c) pontjában és (2) bekezdésének a) és b) pontjában meghatározott feltételeket, a 

Bizottság felhatalmazáson alapuló jogi aktus útján felfüggeszti a 4., 5., 6., 9., 10., 11. 

és 12. cikk alkalmazását.  

(6) Amennyiben az Egyesült Királyság orvosolta az (5) bekezdésben említett, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadására okot adó helyzetet, a Bizottság e 

rendelet 17. cikkével összhangban felhatalmazáson alapuló jogi aktust fogad el, 

amelyben meghatározza, hogy a felfüggesztett rendelkezések közül melyek 

alkalmazandók ismét.  

 

6. RÉSZ  

Felhatalmazáson alapuló és végrehajtási jogi aktusok 

15. cikk 

Az I. és a II. melléklet módosítása 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló 

jogi aktusokat fogadjon el az e rendelet I. mellékletében szereplő jegyzék módosítása céljából, 

amennyiben a jegyzőkönyv 2. mellékletében említett uniós jogi aktusokat vagy azok részeit 

törölni kell a jegyzékből vagy fel kell venni abba.  

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 16. és a 17. cikknek megfelelően felhatalmazáson 

alapuló jogi aktusokat fogadjon el a II. mellékletben az állat- és növényegészségügyi 

ellenőrző létesítményekre vonatkozóan meghatározott követelmények módosítása céljából, 

amennyiben ez a vonatkozó műszaki és üzemeltetési fejlődés figyelembevétele érdekében 

                                                 
18 [Kiadóhivatal: Kérjük, illesszék be a HL-hivatkozást] 
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szükséges és helyénvaló, feltéve, hogy a módosítások összhangban vannak az e rendeletben 

megállapított szabályokkal.  

16. cikk 

A felhatalmazás gyakorlása 

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság 

részére adott felhatalmazás gyakorlásának feltételeit ez a cikk határozza meg. 

(2) A Bizottságnak a 6. cikk (3)–(6) bekezdésében, a 7. cikk (2) bekezdésében, a 8. cikk 

(2) bekezdésében, a 14. cikk (5) és (6) bekezdésében, valamint a 15. cikkben 

említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó 

felhatalmazása ötéves időtartamra szól 20xx.xx.xx-tól/-től kezdődő hatállyal. 

Amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást 

legkésőbb három hónappal az egyes időtartamok vége előtt, akkor a felhatalmazás 

hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra.  

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 6. cikk (3)–

(6) bekezdésében, a 7. cikk (2) bekezdésében, a 8. cikk (2) bekezdésében, a 14. cikk 

(5) és (6) bekezdésében, valamint a 15. cikkben említett felhatalmazást. A 

visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban meghatározott felhatalmazást. A 

határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon, vagy 

a benne megjelölt későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már 

hatályban lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét.  

(4) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadása előtt a Bizottság a jogalkotás 

minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásban 

foglalt elveknek megfelelően konzultál az egyes tagállamok által kijelölt 

szakértőkkel.  

(5) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását követően 

haladéktalanul és egyidejűleg értesíti arról az Európai Parlamentet és a Tanácsot. 

(6) A 6. cikk (3)–(6) bekezdése, a 7. cikk (2) bekezdése, a 8. cikk (2) bekezdése, a 

14. cikk (5) és (6) bekezdése, valamint a 15. cikk értelmében elfogadott, 

felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, ha az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesítését követő két hónapon 

belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, illetve ha 

az említett időtartam lejártát megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács 

arról tájékoztatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parlament 

vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal meghosszabbodik. 

17. cikk 

Sürgősségi eljárás 

(1) Az e cikk alapján elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok haladéktalanul 

hatályba lépnek és alkalmazandók mindaddig, amíg az Európai Parlament vagy a 

Tanács a (2) bekezdésnek megfelelően nem emel ellenük kifogást. A 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusról az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak 

küldött értesítésben meg kell indokolni a sürgősségi eljárás alkalmazását.  

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 16. cikk (6) bekezdésében említett eljárásnak 

megfelelően kifogást emelhet a felhatalmazáson alapuló jogi aktus ellen. Ebben az 

esetben a Bizottság az Európai Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló 
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határozatról való értesítést követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a szóban 

forgó, felhatalmazáson alapuló jogi aktust. 

18. cikk 

A bizottsági eljárás 

(1) A Bizottságot a 178/2002/EK rendelet 58. cikkének (1) bekezdésével létrehozott 

Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok Állandó Bizottsága segíti.  

 E rendelet 9. cikke (4) bekezdése b) pontjának alkalmazásában ugyanakkor a 

Bizottságot a 2371/2002/EK rendelet 30. cikke alapján létrehozott Halászati és 

Akvakultúraágazati Bizottság segíti.  A Bizottságot e rendelet 4. cikke 

(4) bekezdésének és 9. cikke (6) bekezdésének alkalmazásában szintén az említett 

bizottság segíti az említett bizottság kizárólagos hatáskörébe tartozó ügyekben.  

  E bizottságok a 182/2011/EU rendelet értelmében vett bizottságoknak minősülnek. 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell 

alkalmazni. Ha a bizottság nem nyilvánít véleményt, a Bizottság nem fogadhatja el a 

végrehajtási jogi aktus tervezetét, és a 182/2011/EU rendelet 5. cikke (4) 

bekezdésének harmadik albekezdése alkalmazandó.  

(3) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 8. cikkét kell 

alkalmazni, összefüggésben annak 5. cikkével. 

 

7. RÉSZ 

Átmeneti és záró rendelkezések 

19. cikk 

A jelölési követelményekre vonatkozó átmeneti rendelkezések 

A 2023. október 1-jétől kezdődő 30 napos átmeneti időszakban az említett időpontot 

megelőzően Észak-Írországban forgalomba hozott kiskereskedelmi áruknak nem kötelező 

megfelelniük a 6. cikk (1) bekezdésének a) pontjában meghatározott jelölési 

követelményeknek. 

A 2024. október 1-jétől kezdődő 30 napos átmeneti időszakban az említett időpontot 

megelőzően Észak-Írországban forgalomba hozott kiskereskedelmi áruknak nem kötelező 

megfelelniük a 6. cikk (1) bekezdésének b) pontjában meghatározott jelölési 

követelményeknek. 

A 2025. július 1-jétől kezdődő 30 napos átmeneti időszakban az említett időpontot 

megelőzően Észak-Írországban forgalomba hozott kiskereskedelmi áruknak nem kötelező 

megfelelniük a 6. cikk (1) bekezdésének c) pontjában meghatározott jelölési 

követelményeknek. 

20. cikk 

Hatálybalépés  

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon 

lép hatályba. 
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

az elnök az elnök 
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